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        Статья 1: И вот порождения Ицхака

Пункт 1

«И вот порождения Ицхака…» (Берешит 25:19). Открыл рабби Хия и сказал: «Кто перескажет могущество Г-спода, возвестит всю хвалу Его?» (Теилим 106:2). Приди и узри: когда пожелал Святой, благословен Он, и взошло пред Ним желание сотворить мир, Он смотрел в Тору и творил его. И каждое творение, что создавал Святой, благословен Он, в мире, — Он смотрел в Тору и творил его. Об этом написано: «И была я у Него питомицей, и была радостью день за днем…» (Мишлей 8:30); не читай «питомицей» (амон, אָמוֹן), а читай «мастером» (уман, אוּמָן).

Пункт 2

Когда пожелал сотворить человека, сказала Тора пред Ним: «Если человек будет сотворен, а затем согрешит, и Ты станешь судить его, зачем делам Твоих рук пропадать даром? Ведь он не сможет вынести Твоего суда». Сказал ей Святой, благословен Он: «Я ведь приготовил раскаяние (тшуву) прежде, чем сотворил мир». Сказал Святой, благословен Он, миру в тот час, когда создал его и сотворил человека, сказал ему: «Мир, мир! Ты и твои законы держитесь только на Торе. И ради этого Я сотворил в тебе человека — чтобы он занимался ею. А если нет, то Я возвращу тебя в пустоту и хаос (тоху ва-воху)». И всё держится ради человека; об этом написано: «Я создал землю и человека на ней сотворил» (Йешаяу 45:12). А Тора стоит и взывает перед людьми, чтобы они занимались ею и трудились над ней, но некому приклонить ухо.

Пункт 3

Приди и узри: каждый, кто трудится над Торой, сохраняет мир и утверждает каждое творение в его правильном исправлении, как подобает. И нет у человека ни одного органа, которому не соответствовало бы [какое-то] творение в мире. Ведь подобно тому как человек разделен на органы, и все они стоят ступень над ступенью, устроенные друг над другом, и все вместе — одно тело (гуф), точно так же и мир: все эти творения — словно отдельные органы, стоящие друг над другом, и когда все они исправлены, это поистине одно тело. И всё устроено по подобию Торы, ведь Тора вся — органы и суставы, стоящие друг над другом, а когда все они исправлены, то образуют одно тело. Когда вгляделся Давид в это мироздание, открыл [уста] и сказал: «Как многочисленны дела Твои, Г-споди! Все их мудростью сотворил Ты; полна земля творениями Твоими» (Теилим 104:24).

Пункт 4

В Торе сокрыты все высшие запечатанные тайны, которые невозможно постичь; в Торе — все высшие вещи, которые раскрываются и не раскрываются; в Торе заключено всё, что вверху и что внизу; всё, что есть в этом мире и что есть в будущем мире, находится в Торе. Но нет того, кто вгляделся бы и познал их, и потому написано: «Кто перескажет могущество Г-спода, возвестит всю хвалу Его?» (Теилим 106:2).

Пункт 5

Приди и узри: пришел Шломо и пожелал постичь слова Торы и тонкости Торы, но не смог; сказал он: «Сказал я: «Буду мудрым», но она далека от меня» (Коэлет 7:23). Давид сказал: «Открой глаза мои, и увижу чудеса Торы Твоей» (Теилим 119:18). Приди и узри: о Шломо написано: «И изрек он три тысячи притчей, и было песней его тысяча и пять» (Мелахим I 5:12). И разъяснили это: тысяча и пять смыслов (таамим) было в каждой притче, которую он произносил. И если у Шломо, который [всего лишь] плоть и кровь, так было в речах, то слова Торы, которые изрек Святой, благословен Он, — тем более! Ведь в каждом слове [Торы] есть множество притчей, множество песней, множество восхвалений, множество высших тайн, множество мудростей. И об этом написано: «Кто перескажет могущество Г-спода…» (Теилим 106:2).

Пункт 6

Приди и узри: что написано выше? «И вот порождения Ишмаэля…» (Берешит 25:12) — двенадцать правителей. А затем сказано: «И вот порождения Ицхака…» (Берешит 25:19). Неужели ты подумаешь, что раз об Ишмаэле написано, будто он породил двенадцать правителей, а Ицхак породил двух сыновей, то этот [Ишмаэль] возвышен, а этот [Ицхак] не возвышен? Об этом написано: «Кто перескажет могущество Г-спода…» (Теилим 106:2) — это Ицхак. И Ицхак произвел Яакова, который один стоил больше их всех, так как он породил двенадцать колен — опору высших и нижних. Но Ицхак [пребывает] наверху, в высшей святости, а Эсав — внизу. И об этом написано: «Кто перескажет могущество Г-спода, возвестит всю хвалу Его?» (Теилим 106:2): [«всю хвалу Его»] — это Яаков. Когда солнце соединяется с луной, сколько звезд сияет от них!

Пункт 7

«И вот порождения Ицхака, сына Авраама…» (Берешит 25:19). Сказал рабби Йоси: «В чем отличие, что до сих пор не было написано «сын Авраама», а теперь сказано? Но хотя и написано: «И благословил Б-г Ицхака, сына его…» (Берешит 25:11), теперь, когда умер Авраам, образ его был в нем и остался в нем, в Ицхаке: каждый, кто видел Ицхака, говорил: «Это наверняка Авраам!» — и свидетельствовал, говоря: «Авраам родил Ицхака» (Берешит 25:19)».

Пункт 8

Рабби Ицхак встал однажды ночью, чтобы заниматься Торой, и рабби Йегуда встал в Кесарии в тот же час. Сказал рабби Йегуда: «Встану и пойду к рабби Ицхаку, и займусь Торой, и соединимся вместе». Пошел с ним Хизкия, сын его, который был еще отроком. Когда подошел к двери, услышал рабби Ицхака, говорившего: «И было после смерти Авраама: благословил Б-г Ицхака, сына его, и поселился Ицхак у Беэр-лахай-рои» (Берешит 25:11). [Спросил рабби Ицхак]: «В этом стихе начало не соответствует концу, а конец — началу. В чем же причина, что Святому, благословен Он, понадобилось благословлять Ицхака? Потому что Авраам не благословил его. А почему? Чтобы не был благословлен Эсав. И потому эти благословения вознеслись к Святому, благословен Он, и так разъяснили. «И поселился Ицхак у Беэр-лахай-рои»: что значит «лахай рои»? То, что он соединился со Шхиной — источником (бейра), над которым явлен ангел завета, как переводит Таргум; и потому [Всевышний] благословил его».

Пункт 9

Тем временем постучал рабби Йегуда в дверь и вошел, и они соединились. Сказал рабби Ицхак: «Теперь соударение (зивуг) Шхины с нами». Сказал рабби Йегуда: «То толкование [слов] «Беэр-лахай-рои», что ты привел, прекрасно, но это слышно и из самого слова». Открыл [уста] и сказал: «Источник садов, колодец живой воды и потоки с Ливана» (Шир а-Ширим 4:15). Этот стих уже приводился, но так разъяснили его: «Источник садов» — это Авраам, «колодец живой воды» — это Ицхак, «и потоки с Ливана» — это Яаков. «Колодец живой воды» — это Ицхак; об этом и написано: «И поселился Ицхак у Беэр-лахай-рои» (Берешит 25:11). И что такое «колодец» (беэр)? Это Шхина. «Лахай»? Это Жизнь миров (Хай а-Оламим), праведник, Жизнь миров, и нельзя разделять их. Он «жив» в двух мирах: жив наверху, то есть в высшем мире, и жив по отношению к нижнему миру, и нижний мир благодаря ему существует и светит.

Пункт 10

Приди и узри: луна светит лишь тогда, когда видит солнце; а как только видит его — светит. И потому этот колодец — несомненно, «для Живого, видящего меня» (Беэр-лахай-рои), и тогда она освещается и наполняется живой водой. «Для Живого, видящего меня» — чтобы наполниться и осветиться от этого Живого.

Пункт 11

Приди и узри: написано: «И Бнаяу, сын Йегояды, сын мужа живого…» (Шмуэль II 23:20) — ведь он был праведником и светил своему поколению так же, как высший Живой светит миру. И в любое время этот колодец смотрит и вглядывается в Живого, чтобы светить, как мы сказали. «И поселился Ицхак у Беэр-лахай-рои» (Берешит 25:11) — об этом и написано: «когда взял он Ривку…» — и пребывал с ней, и соединился с ней [как] тьма с ночью, как написано: «Левая рука его под головой моей…» (Шир а-Ширим 2:6). И приди и узри: Ицхак ведь был в Кирьят-Арбе после смерти Авраама; что же значит: «и поселился Ицхак у Беэр-лахай-рои»? То, что он совершил зивуг с ней и соединился с тем колодцем, чтобы пробудить любовь, как мы сказали.

Пункт 12

Открыл рабби Ицхак и сказал: «И восходит солнце, и заходит солнце, и к месту своему стремится, где оно восходит» (Коэлет 1:5). «И восходит солнце» — это солнце, которое светит луне: ведь когда оно видно вместе с ней, тогда она светит. И оно освещается и восходит из высшего места, стоящего над ним; оттуда оно восходит постоянно. «И заходит солнце» — чтобы совершить зивуг с луной. «Идет к югу…» (Коэлет 1:6) — то есть к правой стороне, и вкладывает в нее свою силу; а поскольку сила его в ней, вся крепость тела — в правой стороне, и от нее зависит. А затем: «…и поворачивает к северу…» — светит этой стороне и светит той стороне. «Кружит, кружит на ходу своем ветер…»: сначала написано «солнце», а теперь — «ветер»? Но всё это одно и тайна одна, и всё это ради того, чтобы луна осветилась от него и оба они соединились.

Пункт 13

Приди и узри: когда пришел Авраам в мир, он обнял луну и приблизил ее; когда пришел Ицхак, он ухватился за нее и крепко держал ее, как подобает, и привлек ее с любовью, как сказано: «Левая рука его под головой моей…» (Шир а-Ширим 2:6). Когда пришел Яаков, тогда соединилось солнце с луной, и она засияла; и оказался Яаков совершенным во всех отношениях, а луна осветилась и устроилась благодаря двенадцати коленам.

Пункт 14

Открыл рабби Йегуда и сказал: «Вот, благословите Г-спода, все рабы Г-спода…» (Теилим 134:1). Этот стих уже разъясняли, но приди и узри: «Вот, благословите Г-спода» — кто же достоин благословлять Святого, благословен Он? «Все рабы Г-спода». Ведь хотя каждый человек из Исраэля в мире достоин благословлять Святого, благословен Он, но благословение, благодаря которому благословляются высшие и нижние, — чье оно? То, которым благословляют Его рабы Г-спода, а не все остальные. А кто они, чье благословение истинно? «…Стоящие в доме Г-спода по ночам» (Теилим 134:1) — это те, кто встает в полночь и пробуждается читать Тору. Они и есть стоящие в доме Г-спода по ночам, ведь тогда Святой, благословен Он, приходит наслаждаться с праведниками в Ган Эдене. И раз мы находимся здесь, чтобы пробудиться в словах Торы, давайте говорить о делах Ицхака, на ступени которого мы пребываем.


    

    
        Статья 2: И было Ицхаку сорок лет

Пункт 15

Рабби Ицхак начал [речь] и сказал: «И было Ицхаку сорок лет, когда он взял Ривку...» (Берешит 25:20). «Сорок лет» — зачем здесь приводится счет [его лет], что ему было сорок лет, когда он взял Ривку? Но несомненно, Ицхак включил в себя север и юг, огонь и воду, и тогда было Ицхаку сорок лет, когда он взял Ривку. Подобно виду радуги: зеленый, белый, красный. Трех лет [от роду была она], когда он связался с ней, когда связался с Ривкой. А когда родил — родил шестидесяти лет, чтобы породить как положено, чтобы Яаков вышел совершенным от шестидесятилетнего, как подобает; и все их потом перенял Яаков и стал совершенным человеком.

Пункт 16

«Дочь Бтуэля-арамейца из Падан-Арама, сестра Лавана-арамейца» — какое нам дело до всего этого? Ведь уже было сказано: «...Бтуэль родил Ривку...» (Берешит 22:23), а теперь сказано: «дочь Бтуэля-арамейца», затем «из Падан-Арама» и затем «сестра Лавана-арамейца». Но [мудрецы] уже разъяснили это: хотя она и находилась среди грешников, она не поступала по их делам; ведь она была дочерью Бтуэля, из Падан-Арама и сестрой Лавана, и все они были закоренелыми грешниками, творившими зло, а ее дела оказались праведными, и она не поступала по их делам.

Пункт 17

Теперь следует посмотреть: если бы Ривке было двадцать лет или больше или тринадцать лет, тогда это было бы ей в похвалу — то, что она не поступала по их делам. Но если до тех пор ей было всего три года, какая в том ее похвала? Сказал рабби Йегуда: ей было три года, и при этом совершила она для раба всё то дело.

Пункт 18

Сказал рабби Ицхак: хотя она и совершила всё это, я еще не знаю о ее поступках, были ли они праведными или нет. Но приди и узри, написано: «Как роза между терниями, так подруга моя между девами» (Шир а-Ширим 2:2). «Как роза» — это Кнесет Исраэль, которая среди своих воинств — как роза среди терний. И тайна этого: Ицхак происходит со стороны Авраама, который есть высший Хесед и творит милость со всеми творениями, хотя сам [Ицхак] — суровый суд. А Ривка пришла со стороны сурового суда, но отдалилась от них и соединилась с Ицхаком; ведь Ривка пришла со стороны сурового суда, хотя сама принадлежала к стороне мягкого суда, и нить Хеседа была протянута к ней. И Ицхак — суровый суд, а она — мягкий суд, и были они как роза среди терний. И если бы она не была мягким [судом], мир не смог бы вынести сурового суда Ицхака. Подобным образом Святой, благословен Он, вершит зивуги в мире — один сильный, а другой мягкий, чтобы всё исправилось и подсластился мир.


    

    
        Статья 3: И молился Ицхак

Пункт 19

Рабби Йегуда начал [свою речь] вслед за ним и сказал: «И молился Ицхак Г-споду о жене своей...» (Берешит 25:21). Что означает «и молился» (ва-йеатар, וַיֶּעְתַּר)? То, что он принес Ему жертву и молился о ней. А какую жертву он принес? Он принес всесожжение (ола), ведь написано: «и внял ему Г-сподь» (Берешит 25:21). Здесь написано: «и внял (ва-йеатер, וַיֵּעָתֶר) ему Г-сподь», а там написано: «и умилосердился (ва-йеатер, וַיֵּעָתֶר) Б-г над страной...» (Шмуэль II 24:25). Как там — жертвоприношение, так и здесь — жертвоприношение. Написано: «и молился Ицхак», и написано: «и внял ему [Г-сподь]» — то есть огонь Свыше сошел навстречу огню снизу.

Пункт 20

Другое толкование [стиха] «И молился Ицхак»: он совершил молитву и пробил проход наверх, к мазалю, [дарующему] детей, ведь именно в том месте укоренено [рождение] детей, как написано: «И молилась она Г-споду...» (Шмуэль I 1:10) [где буквально сказано: „над Г-сподом“]. И тогда: «и внял ему Г-сподь». Не читай ва-йеатер ло — «и внял ему» (וַיֵּעָתֶר לוֹ), но [читай] ва-йехатер ло — «и пробил [проход] для него» (וַיֵּחָתֶר לוֹ): проход пробил для него Святой, благословен Он, и принял его, и тогда «зачала Ривка, жена его» (Берешит 25:21).

Пункт 21

Приди и узри: двадцать лет провел Ицхак со своей женой, и она не рожала, пока он не совершил молитву. Потому что Святой, благословен Он, желает молитвы праведников, когда они обращаются к Нему с молитвой о том, в чем нуждаются. В чем причина? В том, чтобы умножилось и прибавилось святое помазание для всех нуждающихся благодаря молитве праведников.

Пункт 22

Приди и узри: Авраам не молился перед Святым, благословен Он, чтобы Тот дал ему детей, хотя Сара и была бесплодна. И если ты скажешь: «Но ведь написано: „Вот, Ты не дал мне потомства...“ (Берешит 15:3)?» — то [сказано это было] не в качестве молитвы (в другом чтении: он не просил о детях), но подобно тому, как человек просто беседует со своим Владыкой. Ицхак же молился о своей жене, поскольку знал, что бесплоден не он, а его жена. Ведь Ицхак знал по тайне мудрости, что от него должен произойти Яаков с двенадцатью коленами, но не знал, от этой женщины или от другой. И потому [в Писании сказано]: «о жене своей», а не «о Ривке».

Пункт 23

Сказал тот отрок, сын рабби Йегуды: «Если так, то почему Ицхак не любил Яакова столь же сильно, как Эсава, раз он знал, что от него произойдут двенадцать колен?» Сказал он ему: «Верно ты говоришь. Однако всякий род любит подобный себе, и всякий род влечется к своему роду».

Пункт 24

Приди и узри: Эсав родился красным, как написано: «И вышел первый красный, весь...» (Берешит 25:25). И это — род Ицхака, который есть суровый суд Свыше. И произошел от него Эсав — суровый суд снизу, подобный его роду, а всякий род тянется к своему роду. И поэтому он любил Эсава больше, чем Яакова, как написано: «И полюбил Ицхак Эсава, так как добыча была в устах его...» (Берешит 25:28). Здесь написано: «так как добыча (цаид, צַיִד) в устах его», и там написано: «Потому и говорится: „Как Нимрод, сильный ловец (цаид, צַיִד) пред Г-сподом“» (Берешит 10:9).


    

    
        Статья 4: И бились сыновья

Пункт 25

Сказал рабби Ицхак: написано: «И бились сыновья в утробе ее, и она сказала: если так, то зачем же я? И пошла вопросить Г-спода» (Берешит 25:22). Куда она пошла? В дом учения Шема и Эвера. «И бились сыновья в утробе ее» — потому что там тот злодей Эсав воевал с Яаковом. «Бились» — сокрушали [друг друга], как говорят: «разбил ему череп» (рацац эт мохо, רָצַץ אֶת מוֹחוֹ). Они сокрушали друг друга и разделились. Приди и узри: этот [был] со стороны того, кто оседлал змея, а этот — со стороны Восседающего на совершенном святом престоле, со стороны солнца, чтобы соединяться с луной.

Пункт 26

И приди и узри: поскольку Эсав тянулся за тем змеем, Яаков действовал против него с хитростью, подобно змею, который умен и ползет извилисто, как сказано: «А змей был хитрее...» (Берешит 3:1) — то есть умен. И поступки Яакова по отношению к нему были подобны [повадкам] змея. И так было необходимо — чтобы увлечь Эсава вслед за тем змеем, и чтобы он отделился от Яакова, и не было бы у него доли с ним ни в этом мире, ни в мире грядущем. И мы учили: «Если кто-то пришел убить тебя, опереди и убей его». Написано: «В утробе держал он за пяту брата своего...» (Ошеа 12:4) — то есть низвел его вниз, к той пяте (экев, עָקֵב). Вот почему написано: «...и рука его держалась за пяту Эсава» (Берешит 25:26) — ведь он возложил руку на эту пяту, чтобы подчинить его.

Пункт 27

Другое толкование стиха «...и рука его держалась»: Яаков не мог выйти и отделиться от него окончательно, но «...рука его держалась за пяту Эсава» (Берешит 25:26) — это луна, чей свет скрылся из-за пяты Эсава. И потому Яакову нужно было действовать против него с мудростью, чтобы вытеснить его вниз, и чтобы он прилепился к своему месту.

Пункт 28

«...и нарек ему имя Яаков» (Берешит 25:26). Несомненно, Сам Святой [Творец], благословен Он, назвал его Яаковом. Приди и узри: написано: «Не потому ли нарек имя ему Яаков...» (Берешит 27:36) — ведь сказано не «было названо» (никра, נִקְרָא) имя ему, а «назвал» (кара, קָרָא) имя ему. «...и он обошел меня» (вайяаквени, וַיַּעַקְבֵנִי): Святой [Творец], благословен Он, конечно же видел, что тот древний змей изощрен творить зло. Когда же пришел Яаков, Он сказал: «Этот, несомненно, мудр против него», — и потому назвал его Яаковом.

Пункт 29

Ведь мы уже установили, что везде, где сказано просто «И воззвал» (вайикра, וַיִּקְרָא) без пояснения, [кто именно], это указывает на низшую ступень, как написано: «И воззвал к Моше...» (Ваикра 1:1). И здесь сказано: «...и нарек ему имя Яаков» (Берешит 25:26). Нигде имя ему не давал человек. А что написано в другом месте? «...и нарек ему: "ЭЛЬ, Б-г Исраэля"» (Берешит 33:20). Святой [Творец], благословен Он, назвал Яакова именем ЭЛЬ, сказав ему: «Я — Б-г в высших, а ты — бог в низших».

Пункт 30

И приди и узри: Яаков знал, что Эсаву предстоит прилепиться к тому извилистому змею. И потому во всех своих действиях он выступал против него как другой извилистый змей: с мудростью и с хитростью, и так было необходимо. И это согласуется со словами рабби Шимона о том, что написано: «И сотворил Б-г огромных чудовищ...» (Берешит 1:21) — это Яаков и Эсав; «...и всякую душу живую, пресмыкающуюся...» (Берешит 1:21) — это остальные ступени между ними. Несомненно, Яаков проявил мудрость против того другого змея, и так было необходимо.

Пункт 31

И потому каждый месяц [приносят в жертву] одного козла, чтобы увлечь его на его место и чтобы он отделился от луны. И так же в дни Искупления приносят того козла — и всё это с мудростью, чтобы властвовать над ним, и чтобы он не мог причинить зло. Как написано: «И понесет козел на себе все их прегрешения в землю необитаемую...» (Ваикра 16:22); и объяснили, что это Эсав, который зовется «волосатым» (саир, שָׂעִיר). И всё это делается с мудростью и хитростью против него. Какова причина? Потому что написано: «...а со строптивым — по лукавству его» (Теилим 18:27); ведь он — дурной змей, извилистый дух, изощренный творить зло, обвиняющий наверху и совращающий внизу.

Пункт 32

И потому Исраэль действуют на опережение и проявляют мудрость против него — с мудростью и хитростью, чтобы он не мог творить зло и властвовать. И потому Яаков, пребывающий в тайне веры, совершал все свои поступки по отношению к Эсаву лишь для того, чтобы не дать тому змею места осквернить святилище, и чтобы тот не приближался к нему и не возобладал в мире. И потому ни Аврааму не требовалось вести себя извилисто (с хитростью), ни Ицхаку, ведь Эсав, представляющий сторону того змея, еще не пришел в мир. Но Яаков — хозяин дома, и ему нужно было встать против того змея, чтобы вовсе не дать ему власти осквернить святилище Яакова. И потому Яакову это требовалось больше, чем кому-либо из людей мира. И благодаря этому святой Исраэль был избран быть уделом жребия Святого [Творца], благословен Он, как написано: «Ведь доля Г-спода — народ Его, Яаков — удел наследия Его» (Дварим 32:9).


    

    
        Статья 5: Трапеза праведников в будущем

Пункт 33

«Мидраш а-Неэлам». «И вот родословие Ицхака, сына Авраама: Авраам породил Ицхака» (Берешит 25:19). Рабби Ицхак начал [свою речь со стиха]: «Мандрагоры пустили аромат…» (Шир а-Ширим 7:14). Учили мудрецы: в будущем Святой [Творец], благословен Он, оживит мертвых и стряхнет с них прах, чтобы не были они строением из праха, как вначале, когда были созданы из настоящего праха — того, что недолговечно. Об этом написано: «И создал Г-сподь Б-г человека из праха земного…» (Берешит 2:7).

Пункт 34

И в то время они отряхнутся от праха, от прежнего строения, и встанут в строении прочном, чтобы обрести вечное существование. Об этом написано: «Отряхнись от праха, встань, воссядь, Йерушалаим…» (Йешаяу 52:2) — они обретут вечную стойкость. И поднимутся из-под земли, и получат свои души в Земле Исраэля. В то время разольет (по другой версии: навеет) Святой [Творец], благословен Он, всевозможные ароматы Ган Эдена на них. Об этом написано: «Мандрагоры пустили аромат» (Шир а-Ширим 7:14).

Пункт 35

Сказал рабби Ицхак: читай не а-дудаим — «мандрагоры» (הַדּוּדָאִים), а а-додим — «возлюбленные» (הַדּוֹדִים). Это тело и душа, которые [пребывают как] возлюбленные и друзья друг с другом. Рав Нахман сказал: [речь идет о] настоящих мандрагорах. Как мандрагоры порождают любовь в мире, так и они порождают любовь в мире. А что означает «пустили аромат»? Достоинство их деяний, [направленных на то,] чтобы знать и признавать своего Создателя.

Пункт 36

«И у врат наших…» (Шир а-Ширим 7:14) — это врата небес, открытые для того, чтобы спускать души в тела. «Всякие превосходные плоды…» — это души. «Новые и старые» (Шир а-Ширим 7:14) — те, чьи души вышли [из тел] много лет назад, и те, чьи души вышли совсем недавно; и те, кто удостоился благодаря достоинству своих деяний войти в будущий мир, спустятся одновременно, чтобы войти в приготовленные для них тела.

Пункт 37

Сказал рабби Аха бар Яаков: раздается голос с небес (бат коль) и говорит: «Новые и старые, возлюбленный мой, сберегла я для тебя» (Шир а-Ширим 7:14). «Сберегла я» — сберегла их в тех мирах. «Для тебя» — ради тебя, потому что ты — святое и чистое тело. Другое толкование: «Мандрагоры» [пустили аромат] — это ангелы мира. «Пустили аромат» — это души, которые служат ароматом мира. «Пустили» (натну, נָתְנוּ) — означает «отпустили» (шавку, שָׁבְקוּ), подобно тому как сказано: «И не позволил Сихон Исраэлю…» (Бемидбар 21:23).

Пункт 38

Ведь учили мы: сказал рабби Йегуда: три отряда ангелов служения шествуют в каждое новомесячье и в каждый Шаббат, чтобы сопровождать душу до места ее высокой ступени. И к кому же мы отнесем [слова]: «И у врат наших всякие превосходные плоды»? Сказал рабби Йегуда: это тела, которые стоят у входов в могилы, чтобы принять свои души. А [ангел] Дума подает список счета и провозглашает: «Владыка мира! «Новые и старые» — те, что погребены много дней назад, и те, что погребены недавно, — всех их я сберег для Тебя, чтобы вывести их по счету!»

Пункт 39

Сказал рав Йегуда со слов Рава: в то время Святой [Творец], благословен Он, будет радоваться вместе с праведниками, пребывая Своей Шхиной среди них, и все разделят эту радость. Об этом написано: «Да возвеселится Г-сподь в деяниях Своих» (Теилим 104:31). Сказал рабби Йегуда: в то время праведники будут творить миры и оживлять мертвых. Сказал ему рабби Йоси: но ведь мы учили: «Нет ничего нового под солнцем» (Коэлет 1:9)? Сказал ему рабби Йегуда: приди и услышь! Пока грешники [пребывают] в мире и умножаются, весь мир лишен стойкости, а когда праведники в мире — мир обретает стойкость. И они оживят мертвых, как мы сказали: «Еще будут сидеть старцы и старицы на улицах Йерушалаима, и каждый с посохом в руке от множества дней» (Зхарья 8:4), как написано выше (114б).

Пункт 40

В то время праведники обретут совершенное знание. Ведь сказал рабби Йоси: в тот день, когда Святой [Творец], благословен Он, возрадуется Своим творениям, праведники познают Его в своем сердце, и умножится мудрость в их сердце, словно они видят Его своими глазами. Об этом написано: «И скажет в тот день: "Вот Он, наш Б-г…"» (Йешаяу 25:9). И радость души в теле [будет] превыше всего оттого, что оба они пребудут вечно, познают и постигнут своего Создателя и будут наслаждаться сиянием Шхины. И это — сокрытое благо, уготованное праведникам в будущем. Об этом написано: «И вот родословие Ицхака, сына Авраама…» (Берешит 25:19) — это порождения радости и веселья, которые воцарятся в мире в то время. «Сына Авраама» — это душа, удостаивающаяся этого и достигающая совершенства на своей ступени. «Авраам породил Ицхака» (Берешит 25:19) — душа порождает эту радость и это веселье в мире.

Пункт 41

Сказал рабби Йегуда рабби Хийе: то, что мы учили, будто Святой [Творец], благословен Он, устроит в будущем трапезу для праведников, — что это [за трапеза]? Сказал ему: прежде чем я предстал перед теми святыми ангелами, знатоками Мишны, я слышал об этом так; но когда я услышал сказанное рабби Элазаром, это легло мне на сердце. Ведь сказал рабби Элазар: трапеза праведников в будущем подобна написанному: «И созерцали они Б-га, и ели, и пили» (Шмот 24:11), и об этом мы учили: «питаются». И сказал рабби Элазар: в одном месте мы учили: «наслаждаются», а в другом месте учили: «питаются»; в чем же различие между ними? Но так сказал его отец: праведники, которые не столь удостоились, наслаждаются тем сиянием, поскольку не постигают столь глубоко; однако праведники, которые удостоились, питаются [им], пока не обретут полное постижение. И нет иной еды и питья, кроме этого, и это и есть [та] трапеза и еда. И откуда нам это [известно]? Из [примера] Моше, о котором написано: «И пробыл он там с Г-сподом сорок дней и сорок ночей, хлеба не ел и воды не пил» (Шмот 34:28). По какой причине хлеба он не ел и воды не пил? Потому что питался от иной трапезы — от того высшего сияния. И таковой будет трапеза праведников в будущем.

Пункт 42

Сказал рабби Йегуда: трапеза праведников в будущем — [в том, чтобы] радоваться Его радостью. Об этом написано: «Услышат кроткие и возвеселятся» (Теилим 34:3). Рав Хуна сказал: [мы учим это] отсюда: «И возвеселятся все уповающие на Тебя, вечно будут ликовать…» (Теилим 5:12). Сказал рабби Ицхак: и то, и другое исполнится в будущем. И учили мы: сказал рабби Йоси: вино, хранимое в виноградинах от шести дней творения, — это сокровенные древние тайны, которые не открывались человеку со дня сотворения мира, и они откроются праведникам в будущем. И это и есть [то] питье и [та] еда, воистину так.

Пункт 43

Сказал рабби Йегуда, сын рабби Шалома: если так, то что такое Левиафан и что такое бык, о котором написано: «Ибо горы приносят ему пищу…» (Иов 40:20)? Сказал рабби Йоси: но ведь написано: «В тот день поразит Г-сподь мечом Своим жестоким, великим и крепким Левиафана, змея прямо бегущего, и Левиафана, змея извивающегося, и убьет чудовище, которое в море» (Йешаяу 27:1) — вот здесь [названы] трое! Однако это лишь намек на царства [народов мира]. Сказал рабби Танхум: не следует [сомневаться в том], что сказали мудрецы, — ведь это непременно так.

Пункт 44

Сказал рабби Ицхак: я был перед рабби Йеошуа и спросил его об этом. Сказал я: эта трапеза праведников в будущем, если она такова [буквально], не укладывается у меня в сердце, ведь сказал рабби Элазар: трапеза праведников в будущем подобна написанному: «И созерцали они Б-га, и ели, и пили» (Шмот 24:11). Сказал рабби Йеошуа: верно сказал рабби Элазар, и так оно и есть.

Пункт 45

Еще сказал рабби Йеошуа: эту веру, о которой мудрецы сказали большинству людей — что они приглашены на эту трапезу из Левиафана и того быка и будут пить доброе вино, сберегаемое со времени сотворения мира, — они нашли в стихе [Писания] и истолковали его, ведь написано: «И будете есть хлеб ваш досыта…» (Ваикра 26:5). Ведь сказал рабби Зейра: всевозможными обещаниями Святой [Творец], благословен Он, побуждал Исраэль, чтобы вернуть их к добру, и это [обещание] превосходило все остальные, когда Он сказал им: «И будете есть хлеб ваш досыта». А среди проклятий: «И будете есть, но не насытитесь» (Ваикра 26:26), и это было для них тяжелее всего. По какой причине? Ведь написано: «О, если бы мы умерли от руки Г-сподней в земле Египетской…» (Шмот 16:3) и т. д. Сказал рабби Зейра: это учит тому, что ради еды они готовы были отдать свои души на смерть. Когда увидел Святой [Творец], благословен Он, их вожделение [к пище], Он сказал им: если будете внимать голосу заповедей — «будете есть хлеб ваш досыта», чтобы успокоить их дух. Подобно этому, когда увидели мудрецы, что изгнание затягивается, они оперлись на стихи Торы и сказали, что [люди] будут есть и радоваться на великой трапезе, которую Святой [Творец], благословен Он, устроит для них. И поэтому большинство людей терпели изгнание ради этой трапезы.

Пункт 46

Сказал рабби Йоханан: не подобает нам разрушать веру всех [людей], но следует утверждать ее, ведь Тора свидетельствует о ней. Ведь мы знаем, какова вера праведников и их стремление, ведь написано: «Будем ликовать и веселиться о Тебе…» (Шир а-Ширим 1:4) — а не о еде; «будем превозносить любовь твою больше, чем вино» (Шир а-Ширим 1:4). И от той трапезы, к которой они приглашены, будет и нам доля — насладиться ею, и это и есть радость и ликование. И «вот родословие Ицхака» — [намек на то,] что праведники будут радоваться и ликовать (ше-йицхаку, שֶׁיִּצְּחֲקוּ) в будущем. «Авраам породил Ицхака» — чистота (закут) души порождает это ликование и эту радость в мире.


    

    
        Статья 6: Соединение свойства милосердия с судом

Пункт 47

«И было Ицхаку сорок лет…» (Берешит 25:20). Рабби Бо от имени рабби Йоси начал так: «Да лобзает он меня лобзанием уст своих!..» (Шир а-Ширим 1:2) — со сколькими достоинствами сотворен мир! Ведь мы учили: сказал рабби Аха бар Яаков, что всё, что сотворил Святой, благословен Он, в Своих мирах, кроме Него Самого, было [сотворено] в соединении.

Но разве рабби Аха сказал так? Упаси Б-г! Ведь от таких слов умножились бы споры в мире! Ведь если ты скажешь так, то неужели и об ангелах, сотворенных из самого святого духа, можно сказать, что в них есть соединение? Тогда выходит, что все лица — их лица и наши лица — одинаковы!

Пункт 48

Сказал рабби Аба: от этого действительно умножились бы разделения в мире! Ведь мы учили в нашей Мишне, что всё, что создал Святой, благословен Он, Он создал наподобие тела и души. И если ты скажешь, что у ангелов нет тела, — это так. Однако они не могут совершить действия, пока с ними не соединится та святая душа, которая является поддержкой свыше; и точно так же всё созданное нуждается в поддержке того, что выше него.

Пункт 49

Сказал рабби Йоси: в то время, когда Святой, благословен Он, оживит мертвых, завершение всех бед наступит в сорок [лет]. И установлен закон: «Сорок [ударов] пусть назначит ему, не более…» (Дварим 25:3). Завершение странствия Исраэля по пустыне пришлось на сороковой год. За сорок лет до оживления тела душа ожидает его в Земле Исраэля. На сороковой год тела восстанут из праха. В сорок [дней] прекратился дождь, как написано: «И был дождь на земле сорок дней…» (Берешит 7:12), и написано: «И было, по прошествии сорока дней открыл Ноах…» (Берешит 8:6). Время избавления Исраэля — на сороковой год. А в пятидесятый наступит устроение мира, то есть юбилей. Возвращение души в тело — на сороковой год, [после того как] она ждала его в Земле Исраэля. Об этом написано: «И было Ицхаку сорок лет…» (Берешит 25:20) — ведь он ждал тела; «…когда взял он Ривку…» — при ее вхождении в тело, уготованное ему. В то время, при ее вхождении в него, всё их стремление и желание — лишь наслаждаться сиянием Шхины и питаться от ее сияния. Об этом написано: «Да лобзает он меня лобзанием уст своих!..» (Шир а-Ширим 1:2). Сказал рабби Аба: «Да лобзает меня» означает «да насытит меня», ведь их пропитание — не иначе как наслаждаться и питаться вышним сиянием. Сказал рабби Йоси: конец этого стиха доказывает [это], ведь написано: «…ибо ласки твои лучше вина» (Шир а-Ширим 1:2).

Пункт 50

«Дочь Бэтуэля…» (Берешит 25:20) — дочь дочери Эля. Рав Хуна сказал: это не так. Я был в приморских городах и слышал, как ту кость позвоночника, которая остается в могиле от всего тела, называют Бэтуэль-обманщик. Я спросил о ней, и мне ответили, что она похожа на голову змея, который коварен, и эта кость коварнее всех остальных костей.

Пункт 51

Ведь мы учили: сказал рабби Шимон, почему эта кость сохраняется дольше всех остальных костей? Потому что она обманщица и не переносит вкуса человеческой пищи, как прочие кости; из-за этого она крепче всех костей, и она станет основой, из которой будет отстроено тело [при воскрешении мертвых]. Об этом написано: «…дочь Бэтуэля-арамейца…» (Берешит 25:20).

Пункт 52

И мы учили: сказал рабби Шимон, она обманщица, и происходит из мира обмана, и соседствует с дурным побуждением, которое обманчиво. Об этом написано: «…дочь Бэтуэля-арамейца…» (Берешит 25:20) — кость-обманщица; «…из Падан-Арама…» — от пары обманщиков, как мы учили: упряжка волов (паддана де-тора, פַּדְּנָא דְתוֹרָא) означает пару; «…сестра Лавана…» — сестра дурного побуждения, арамейца [то есть обманщика]. Как мы учили: вначале, когда оно было осквернено грехами в этом мире, оно звалось Лотом; в грядущем же, когда оно не будет столь осквернено, как прежде, и уподобится омывшемуся и окунувшемуся от своей нечистоты, его назовут Лаваном. Во всяком случае, дурное побуждение не исчезает из мира.

Пункт 53

Приди и услышь: ведь так мы установили в Мишне. Две дочери Лота — это две силы тела, возбуждающие дурное побуждение. Теперь, когда оно уже не столь осквернено и очистилось от своей скверны, оно зовется Лаваном, а те две дочери не исчезают окончательно. Об этом написано: «У Лавана же было две дочери…» (Берешит 29:16).

Пункт 54

Сказал рабби Йоси: верно, там написано: «старшая и младшая», а здесь написано: «старшая и меньшая». Сказал рабби Йоси: однако они уже не в силах творить зло и возбуждать дурное начало, как прежде. Это следует из того, что написано: «…имя старшей — Лея…» (Берешит 29:16) — ведь она ослабела (леа, לֵאָה) от своей силы и от своего нечестия; «…а имя меньшей — Рахель…» — ведь в ней нет возбуждающей силы, как сказано: «…и как овца (рахель, רָחֵל) пред стригущими ее безгласна…» (Йешаяу 53:7). Сказал рав Хуна: это дурное начало и две его дочери меняются по сравнению с тем, какими они были прежде. Вначале — Лот, проклятый и оскверненный. Теперь — Лаван, убеленный, который уже не проклят и не осквернен своим прежним безобразием. Вначале обе его дочери были сильны, каждая в своей мощи. А теперь имя старшей — Лея: обессилевшая, лишенная крепости, уставшая от своих прежних дел. И имя меньшей — Рахель, как мы сказали, и они уже не таковы, какими были прежде.

Пункт 55

Сказал рабби Аха бар Яаков: приди и узри, что написано: «И молился Ицхак Г-споду о жене своей, ибо она была бесплодна…» (Берешит 25:21). Сказал рабби Аха: почему она была бесплодна? Потому что дурное побуждение не действует в мире в полную силу, и поэтому продолжение рода возможно не иначе как благодаря молитве. Что написано далее? «…И внял ему Г-сподь, и зачала Ривка, жена его» (Берешит 25:21). Когда же пробуждается дурное побуждение, происходит продолжение рода.

Пункт 56

Сказал рабби Йоси: если так, то какая разница между этим миром и тем временем? К тому же Писание говорит, что это делает Святой, благословен Он! Сказал рабби Аха: именно так! Святой, благословен Он, Сам пробуждает его лишь ради того действия, которое необходимо для зивуга (соединения), но не на всё время, чтобы оно пребывало с человеком постоянно, как сейчас, когда оно находится [с ним] неотступно и люди грешат из-за него. Оно пробуждается лишь ради самого зивуга, и это пробуждение исходит от Святого, благословен Он. Об этом написано: «И удалю сердце каменное из плоти вашей, и дам вам сердце из плоти» (Йехезкель 36:26). Что значит «сердце из плоти»? Сказал рабби Йегуда: сердце, способное производить плоть [то есть потомство], а не для чего-либо иного.

Пункт 57

Рабби Ицхак, сын рабби Йоси, шел из Каппадокии в Лод. Встретил его рабби Йегуда. Сказал ему рабби Ицхак: неужели наши товарищи, мудрецы Мишны, говорили о том, что дурное побуждение будет устранено из мира, за исключением времени зивуга? Сказал ему [рабби Йегуда]: клянусь твоей жизнью, дурное побуждение необходимо миру, как дождь необходим миру! Ведь если бы не дурное побуждение, не было бы в мире радости постижения Торы; однако оно уже не будет осквернено, как прежде, чтобы грешить из-за него. Об этом написано: «Не будут делать зла и не будут губить на всей святой горе Моей…» (Йешаяу 11:9). Сказал рабби Шимон: святая гора — это сердце, в котором находится пристанище дурного побуждения. Рабби Элиэзер говорит: доброе сердце — это строение тела и души, и потому написано: «И люби Г-спода, Б-га твоего, всем сердцем твоим…» (Дварим 6:5), ведь сердце — основа всего.

Пункт 58

Когда пришел рав Кахана, он сказал: так говорят от имени знатоков Мишны: у тела есть два строения — печень и сердце. Ведь сказал рабби Шимон от имени рабби Йегуды: печень и сердце управляют телом во всех его органах. Руководитель головы — мозг; а у тела их двое: первый — печень, второй — сердце. И об этом написано в нашем недельном разделе: «И стали биться сыновья в утробе ее…» (Берешит 25:22) — это два строения тела.


    

    
        Статья 7: 2. «И бились сыновья в утробе ее»

Пункт 59

В чем причина [того, что сказано:] «И бились [сыновья в утробе ее]» (Берешит 25:22)? В том, что из сердца удалилось дурное побуждение (йецер а-ра). [Но если так, почему сказано] «и бились»? Следовало сказать «успокоились»! Однако рав Хуна сказал: «и бились» означает «сокрушились», то есть сломились их сила и мощь. Сказал рабби Йегуда: что говорит тело? «Если так, зачем же я…» (Берешит 25:22) — то есть для чего я сотворено? И тотчас — «…и пошла вопросить Г-спода» (Берешит 25:22).

Пункт 60

«И сказал ей Г-сподь: два народа в чреве твоем, и два племени…» (Берешит 25:23). Это два великих владыки (геим, גֵּאִים): печень и сердце. Рабби Йоси сказал: мозг и сердце. Рабби Йегуда возразил: мозг сюда не относится, ведь прямо сказано: «в чреве твоем», а мозг находится не в чреве, а в голове. «…И два племени из утробы твоей… и больший будет служить меньшему» (Берешит 25:23) — это печень, которая больше и крупнее [сердца] и прислуживает сердцу. Ведь сказал рабби Йегуда: печень вбирает кровь и ею прислуживает сердцу.

Пункт 61

«И вышел первый: красный…» (Берешит 25:25). Сказал рав Кахана: печень — это первый, и она красная. Почему она красная? Потому что первой поглощает кровь. Рабби Элиэзер говорит: почему она названа «первой»? Потому что первой поглощает кровь из всей пищи; она первая в отношении крови, но не в отношении зарождения [органов]. А к чему мы отнесем слова: «…и больший будет служить меньшему» (Берешит 25:23)? К тому, что [печень] больше и крупнее по размеру, чем сердце, и [все же] служит сердцу. Сказал рабби Аба: зачем приведен этот отрывок? Чтобы показать людям: даже когда на земле наступит то совершенство, заведенный порядок и природа мира не изменятся. Рабби Йиса сказал: приди и смотри! Печень — это тот, кто ловит добычу, и добыча у него во рту, а сердце — размышляет, и оно — «…живущий в шатрах» (Берешит 25:27). Вот почему написано: «И сварил Яаков кушанье…» (Берешит 25:29) — [то есть сердце] мыслит и углубляется в Тору.

Пункт 62

«И сварил Яаков кушанье…» (Берешит 25:29). Рабби Ба сказал от имени рабби Ахи: природа мира никогда не меняется. Приди и смотри, что написано: «И сварил Яаков кушанье», где слово «сварил» (ваязед, וַיָּזֶד) подобно тому, как сказано: «…в чем они злоумышляли против них» (заду, זָדוּ, Шмот 18:11), и Таргум переводит: «замышляли» (де-хашиву, דְּחֲשִׁיבוּ, то есть думали). Это означает, что сердце думает и размышляет о Торе и о познании своего Творца. Что написано далее? «…И пришел Эсав с поля, и был он уставшим» (Берешит 25:29). Печень, чье обыкновение по природе — выходить и ловить добычу ртом, чтобы поглотить, но она ничего не находит, называется уставшей. И она говорит сердцу: «Пока ты размышляешь об этих вещах, о словах Торы, подумай о еде и питье, чтобы поддержать свое тело!» Вот почему написано: «И сказал Эсав Яакову: дай мне отведать этого красного, этого красного…» (Берешит 25:30) — ведь таково мое обыкновение: поглощать кровь и посылать [ее] остальным органам. «…Ведь я устал» — без еды и питья. А сердце говорит: «Отдай мне первое и отборное из всего, что ты поглотишь, отдай мне свое первородство!» Вот почему написано: «…продай мне ныне свое первородство» (Берешит 25:31) — то есть самое отборное лакомство желания (конмита де-таива, קוֹנְמִיתָא דְּתָאִיבָא). Пока сердце размышляет и думает о пище, печень поглощает [ее]. Ведь если бы не это стремление и помышление сердца о пище, печень и органы не смогли бы поглощать, как сказал рабби Йоси: таков обычай слуг — они не едят, пока не поест господин.

Пункт 63

Сказал рабби Йоси: написано далее — «И Яаков дал Эсаву хлеба и кушанье из чечевицы…» (Берешит 25:34). Что такое чечевица? Она круглая, как шар, а колесо вращается в мире — то есть [мир] не сходит со своего заведенного порядка. Так же и человек: в то время, хотя и будет всё то благо, величие и совершенство, заведенный порядок мира — есть и пить — не прекратится.


    

    
        Статья 8: Сбор изгнанников и воскрешение мертвых

Пункт 64

Мишна. Мы учили: веют четыре ветра мира, и в будущем Святой, благословен Он, пробудит один дух, чтобы поддержать тело, и этот дух будет включать в себя четыре ветра. Об этом написано: «От четырех ветров приди, дух…» (Йехезкель 37:9). Написано не «в четырех», а «от четырех» ветров мира — то есть он воберет в себя все четыре. И мы учили: этот дух — дух, порождающий [потомство], это дух, который ест и пьет. И нет различия между этим миром и днями Машиаха, кроме порабощения царствами. А между этим миром и воскрешением мертвых нет различия, кроме чистоты и постижения знания. Рав Нахман сказал: а также долголетия.

Пункт 65

Сказал рав Йосеф: «Разве дни Машиаха и воскрешение мертвых — не одно и то же?» Тот ответил ему: «Нет. Ведь мы учили: Храм предшествует сбору изгнанников, сбор изгнанников предшествует воскрешению мертвых, а воскрешение мертвых — последнее из них». Откуда нам это известно? Ведь написано: «Строит Йерушалаим Г-сподь, отверженных Исраэля собирает. Врачует сокрушенных сердцем и перевязывает их скорби» (Теилим 147:2–3). Это и есть воскрешение мертвых, которое исцеляет сокрушенных сердцем из-за умерших [близких]. Сначала — «Строит Йерушалаим», после этого — «отверженных Исраэля собирает», а «врачует сокрушенных сердцем» — завершает всё.

Пункт 66

Мы учили: на сорок лет сбор изгнанников предшествует воскрешению мертвых, как мы говорили [на стих]: «И было Ицхаку сорок лет…» (Берешит 25:20). Что же происходит в эти сорок лет? Сказал рав Кахана от имени рабби Броки: «От сбора изгнанников до воскрешения мертвых сколько бедствий, сколько войн поднимется против Исраэля! И счастлив тот, кто спасется от них, ведь написано: «В то время спасется народ твой, всякий, кто окажется записан в книге» (Даниэль 12:1)». Рабби Йегуда сказал: [это учится] отсюда: «Очистятся, убелятся и переплавлены будут многие…» (Даниэль 12:10). Рабби Ицхак сказал: отсюда: «И переплавлю их, как плавят серебро, и испытаю их, как испытывают золото…» (Зхарья 13:9). И в те дни наступят времена, о которых скажут: «…нет мне в них радости» (Коэлет 12:1), а с того часа, как пройдут бедствия, до воскрешения мертвых пройдет сорок лет.

Пункт 67

Рав Хуна сказал: приди и узри: «Ибо сорок лет ходили сыны Исраэля по пустыне… которые не слушали голоса Г-спода» (Йеошуа 5:6) — точно так же и здесь. Сказал рав Йосеф: все они говорят об одном: по прошествии сорока лет, когда бедствия закончатся и нечестивые погибнут, оживут мертвые, покоящиеся в прахе. Почему? Потому что написано: «Не повторится бедствие дважды» (Нахум 1:9), и довольно с них того, что они уже перенесли. А со времени воскрешения мертвых мир окончательно устроится. Об этом написано: «В тот день будет Г-сподь один, и имя Его — одно» (Зхарья 14:9).

Пункт 68

Рабби Элазар бен Арах сидел и чрезвычайно сокрушался в душе своей. Вошел к нему рабби Йеошуа и спросил его: «Почему померк свет светильника мира?» Тот ответил ему: «Великий страх охватил меня, ведь я вижу то, на что указали товарищи, знатоки Мишны, на которых пребывает святой дух. И то, на что они указали, — что в шестом тысячелетии наступит избавление, — верно. Однако я вижу слишком долгий срок для покоящихся в прахе: ведь только через четыреста восемь лет шестого тысячелетия все покоящиеся в прахе воскреснут к своему существованию. И потому товарищи обратили внимание на стих, где они названы «сынами Хэта» (бней Хэт, בְּנֵי חֵת): имя Хэт (חֵת) намекает, что они пробудятся к жизни через 408 лет. Об этом и написано: «В этот юбилейный год возвратитесь каждый во владение свое» (Ваикра 25:13). Когда завершится [срок, на который указывает слово] а-зот (הַזֹּאת), что составляет пять тысяч четыреста восемь [лет], «возвратитесь каждый во владение свое» — то есть к душе своей, которая и есть его владение и его удел».

Пункт 69

Рабби Йеошуа сказал еще: «Пусть это не смущает тебя, ведь мы учили, что есть три группы: совершенные праведники, законченные грешники и средние. Совершенные праведники встанут в воскрешении умерших Земли Исраэля намного раньше — они поднимутся первыми, на сороковой год после сбора изгнанников. А все остальные — через четыреста восемь лет шестого тысячелетия, как мы уже сказали». [Рабби Элазар сказал]: «Кто удостоится дожить до этого далекого срока? Кто сохранит верность вере своей за это время? И об этом я сокрушаюсь в душе!»

Пункт 70

Сказал ему [рабби Элазар]: «Учитель, но ведь мы учили: «Да будет свет» (Берешит 1:3) — «да будет тайна (раз, רָ״ז)». Затем он снова сказал: «Благодаря раскаянию (тшуве) всё наступит раньше». Сказал рабби Йеошуа: «Если бы ты не сказал так, мы заградили бы уста тем, кто ожидает избавления каждый день. Ведь написано: «…богатство спасений…» (Йешаяу 33:6). Что означает «спасений»? Это те, кто ожидает спасения каждый день».

Пункт 71

В чем состоит мнение рабби Элазара? Оно следует из того, что написано: «И многие из спящих в прахе земли пробудятся…» (Даниэль 12:2). Сказанное ми-йешней — «из спящих» (מִיְּשֵׁנֵי) означает: это праведники, которые воскреснут к жизни раньше других. И на сколько лет они опередят остальных? Рабби Йегуда говорит: на двести десять лет. Рабби Ицхак говорит: на 214 (רד״י) лет, ведь написано: «И владычествовать будет [йерд] [происходящий] от Яакова…» (Бемидбар 24:19) — слово йерд (יִרְ״ד) указывает, что на 214 лет праведники опередят всех остальных людей. Рав Нахман сказал: [срок воскрешения каждого зависит от того], насколько истлело [его тело] в прахе. Сказал ему рабби Йоси: «Если так, то воскрешений было бы множество! Однако все воскрешения произойдут в одно и то же время, как сказано в видении: «…и истинно это слово, и великое воинство…» (Даниэль 10:1)».

Пункт 72

«И был голод на земле, сверх прежнего голода, который был во дни Авраама…» (Берешит 26:1). Рабби Абаху открыл [речь] и сказал: «Пока царь за столом своим, нард мой издает благоухание свое» (Шир а-Ширим 1:12). Ведь мы учили: четыре эпохи и четыре периода, отличных друг от друга, пройдут праведники в будущем. Первый: в то время умножится мудрость в мире, и они постигнут то, чего не постигли в этом мире. Ибо мы учили: сказал рабби Пинхас: «Постижение праведников в будущем будет выше, чем у ангелов служения, ведь написано: «…как воды покрывают море» (Йешаяу 11:9)». Второй: вы будете заниматься… (недостает) (Здесь заканчивается Мидраш а-Неэлам).


    

    
        Статья 9: «И выросли отроки» — «потому что добыча в устах его»

Пункт 73

«И выросли отроки» (Берешит 25:27). Сторона Авраама позволила им вырасти, и его заслуга помогла им, так как он воспитывал их в заповедях, как написано: «Ведь Я познал его, чтобы он заповедал сыновьям своим…» (Берешит 18:19) — чтобы включить Яакова и Эсава. «И выросли отроки, и стал Эсав человеком, знающим охоту…» (Берешит 25:27). Сказал рабби Элазар: каждый из них отделился на свой путь — один к стороне веры, а другой к стороне идолопоклонства.

Пункт 74

И так же было еще во чреве Ривки, где каждый из них устремлялся в свою сторону. Ведь когда она совершала добрые дела или проходила рядом с местом, подходящим для исполнения заповедей Торы, Яаков радовался и рвался выйти наружу. А когда она шла рядом с местом идолопоклонства, тот злодей бился, чтобы выйти, — и это уже объясняли. И потому, когда они были сотворены и вышли в мир, каждый отделился, пошел и потянулся к подобающему ему месту. И об этом [сказано]: «И выросли отроки, и стал Эсав человеком, знающим охоту…» (Берешит 25:27).

Пункт 75

«И полюбил Ицхак Эсава, потому что добыча в устах его…» (Берешит 25:28) — это уже объясняли: ведь написано: «[человеком,] знающим охоту, человеком поля» (Берешит 25:27). И написано там: «Он был могучий охотник…» (Берешит 10:9). [«Человек поля»] — чтобы грабить людей и убивать их. А сам он говорил, что творит молитву, и улавливал его своими устами. «Человек поля» — потому что удел его жребия лежит не в обжитом месте, а в месте разоренном: в пустыне, в поле, и потому [он назван] «человек поля».

Пункт 76

И если скажешь: как же Ицхак не знал обо всех дурных делах Эсава, ведь с ним пребывала Шхина? А если бы Шхина не пребывала с ним, как он смог бы благословить Яакова в тот час, когда благословил его? Однако Шхина поистине обитала с ним в доме и пребывала с ним постоянно, но не дала ему знать [об этом], чтобы Яаков был благословлен не по его замыслу, а по воле Святого, благословен Он. И так было необходимо: ведь в тот час, когда Яаков вошел к отцу своему, вместе с ним вошла Шхина. И тогда Ицхак постиг своим разумом, что тот достоин благословения, и чтобы он был благословлен по воле Шхины.


    

    
        Статья 10: Сварил Яаков кушанье

Пункт 77

Приди и узри. (По другой версии: однажды сидел рабби Шимон и остальные товарищи. Вошел к нему его сын рабби Элазар. Сказали рабби Шимону: «Большой вопрос мы хотим задать тебе о деле Яакова и Эсава: как [могло быть, что] Яаков не пожелал дать Эсаву чечевичной похлебки, пока тот не продал ему свое первородство? И кроме того, ведь сказал Эсав своему отцу Ицхаку: «Он обманул меня уже дважды» (Берешит 27:36)?»

Пункт 78

Сказал им: «В это время вы заслуживаете получить удары плетью, ведь вы поверили словам Эсава и сочли лживыми слова Яакова! Ведь Писание свидетельствует о нем: «А Яаков — человек бесхитростный» (Берешит 25:27), и еще написано: «Яви истину Яакову» (Миха 7:20). Но на самом деле дело Яакова с Эсавом обстояло так: ведь еще прежде Эсав ненавидел первородство и просил Яакова забрать его даже без денег. Об этом и написано: «И ел, и пил, и встал, и пошел; и пренебрег Эсав первородством» (Берешит 25:34))».

Пункт 79

«И сварил Яаков кушанье; и пришел Эсав с поля усталый» (Берешит 25:29). Сказал рабби Элазар: «Слова: «И сварил Яаков кушанье» — ведь уже объясняли, что это было из-за траура по Аврааму. Но ведь следовало сказать: «И сварил Ицхак кушанье»? Однако [сказано]: «И сварил Яаков кушанье», потому что он знал корень [Эсава] в той стороне, к которой тот прилепился, и потому приготовил красные кушанья — чечевицу, красное кушанье. Ведь это кушанье сокрушает силу и мощь красной крови, чтобы сокрушить его мощь и силу. И потому он приготовил его с мудростью, подобным этому красному цвету».

Пункт 80

И за это кушанье продался ему в рабы и продал свое первородство Яакову. И в тот час узнал Яаков, что ради одного козла, которого Исраэль принесут для его ступени, он обратится в раба его потомкам и не станет обвинять их. И во всем Яаков действовал по отношению к Эсаву с мудростью, из-за той мудрой ступени Эсава, и [потому] тот не смог властвовать и покорился; дом же [Яакова] не осквернился им, а он защитил его.

Пункт 81

(Пропущено [в основных списках], но мы нашли в другой книге, и вот ее слова: «И сказал Эсав Яакову: «Дай мне отведать из этого красного, красного [кушанья]» (Берешит 25:30). Почему написано дважды «красного»? Потому что всё, что есть в нем, — красное. Как сказано: «И вышел первый красный» (Берешит 25:25). И кушанье его красное, ведь написано: «из этого красного, красного [кушанья]» (Берешит 25:30). И земля его красная, ведь написано: «в землю Сеир, в область Эдом» (Берешит 32:4). И люди его красные, ведь написано: «Он — Эсав, отец Эдома» (Берешит 36:43). И Тот, Кто в будущем взыщет с него, — красный, ведь написано: «Возлюбленный мой бел и румян» (Шир а-Ширим 5:10). И одеяние Его красное, ведь написано: «Почему красно одеяние Твое?» (Йешаяу 63:2), и написано: «Кто это грядет из Эдома?» (Йешаяу 63:1)).

Пункт 82

Сказал рабби Йегуда: «И с Лаваном следовало поступить так же, ведь он был колдуном, как написано: «Я ворожил и [узнал, что] благословил меня Г-сподь ради тебя» (Берешит 30:27). И хотя Яаков назван человеком совершенным, именно поэтому он и был совершенным: с тем, с кем нужно было поступать милосердно, он поступал милосердно, а с тем, с кем нужно было поступать по строгому суду и с лукавством, он поступал [так], поскольку в нем были две части. И о нем написано: «С благочестивым Ты поступаешь благочестиво, а со строптивым — изворотливо» (Теилим 18:26–27). «С благочестивым» — со стороны Хеседа, «а со строптивым» — со стороны строгого суда, всё как должно быть».


    

    
        Статья 11: «И был голод на земле»

Пункт 83

«И был голод на земле, кроме прежнего голода...» (Берешит 26:1). Рабби Йегуда открыл [речь] и сказал: «Г-сподь праведника испытывает, а нечестивого и любящего насилие (начальные буквы (рашей тевот, ר״ת) [слов образуют слово] нахаш — «змей», נָחָשׁ) ненавидит душа Его» (Теилим 11:5). Как совершенны деяния Святого, благословен Он! И всё, что Он совершает, — всё по суду и истине, как написано: «Твердыня — совершенно деяние Его, ибо все пути Его — суд; Б-г верности, и нет неправды; праведен и прям Он» (Дварим 32:4).

Пункт 84

Приди и узри: Святой, благословен Он, не судил первого человека (Адама а-Ришона), пока не дал ему заповедь ради его же блага — чтобы не уклонились сердце его и желание на иной путь и чтобы он не осквернился. Тот же не уберегся и нарушил повеление своего Владыки, и лишь после этого [Творец] судил его судом.

Пункт 85

И со всем тем [Он] не судил его так, как тот заслуживал, но сдержал Свой гнев, и тот прожил один день, равный тысяче лет, за вычетом тех семидесяти лет, которые он передал Давиду а-Мелеху, у которого самого по себе не было [жизни] вовсе.

Пункт 86

Подобно этому [Творец] не судит человека по дурным делам, которые тот постоянно совершает, ведь иначе мир не смог бы существовать. Но Святой, благословен Он, долготерпелив к праведникам, а к нечестивым Он еще более долготерпелив, чем к праведникам, — ради того, чтобы они вернулись в полном раскаянии (совершили полную тшуву) и устояли в этом мире и в мире грядущем, как написано: «Жив Я, говорит Г-сподь... если желаю [смерти нечестивого], но лишь чтобы нечестивый вернулся с пути своего и был жив» (Йехезкель 33:11). И ве-хая — «был жив» (וְחָיָה): был жив в этом мире и был жив в мире грядущем. И потому [Творец] постоянно долготерпелив к ним. Или же ради того, чтобы от них произошла в мире добрая поросль, подобно тому как Авраам произошел от Тераха: ведь он стал добрым побегом, добрым корнем и доброй частью для мира.

Пункт 87

Однако Святой, благословен Он, всегда строго взыскивает с праведников во всех делах, которые они совершают, зная, что они не уклонятся ни вправо, ни влево. И потому Он испытывает их — не ради Себя, ведь Он знает их сокровенные помыслы и силу их веры, но чтобы вознести их главу благодаря этому.

Пункт 88

Подобно этому поступил [Творец] с Авраамом, как написано: «...и Б-г испытал Авраама» (Берешит 22:1). Что значит ниса — «испытал» (נִסָּה)? Это поднятие знамени (нес, נֵס), как сказано: «...поднимите знамя...» (Йешаяу 62:10), «...выставьте знамя...» (Ирмеяу 4:6), — то есть поднял знамя его пред всем миром. И хотя уже говорилось, что ради этого Святой, благословен Он, поднял знамя Авраама на глазах у всех, о чем и написано: «...испытал Авраама», — точно так же Святой, благословен Он, испытывает праведников, чтобы вознести их знамя и поднять их главу во всем мире.

Пункт 89

«[Г-сподь] праведника испытывает...» (Теилим 11:5). В чем причина? Сказал рабби Шимон: когда Святой, благословен Он, благоволит к праведникам, что написано? «Но Г-сподь пожелал сокрушить его, изнурил [его] болезнью...» (Йешаяу 53:10). И [мудрецы] уже разъяснили это. Но причина в том, что желание Святого, благословен Он, обращено лишь к душе (нешаме), а вовсе не к телу. Ведь душа подобна высшей Душе, тело же недостойно соединиться наверху, хотя форма тела и [создана] по высшей тайне.

Пункт 90

И приди и узри: когда Святой, благословен Он, благоволит к душе человека, чтобы наслаждаться ею (по другому чтению: чтобы осветить ее), Он поражает тело ради того, чтобы возобладала душа. Ведь пока душа находится вместе с телом, она не способна властвовать; когда же тело сокрушено, душа берет власть. «[Г-сподь] праведника испытывает...» (Теилим 11:5): что значит «праведника испытывает»? Подобно тому, как сказано: «...испытанный камень...» (эвен бохан, אֶבֶן בֹּחַן) (Йешаяу 28:16), так и «праведника испытывает» означает, что [Творец] укрепляет его. Подобно этому испытанному камню, который есть «...краеугольный, драгоценный...» (пинат икрат, פִּנַּת יִקְרַת) (Йешаяу 28:16), так же и «праведника испытывает».

Пункт 91

«...а нечестивого и любящего насилие ненавидит душа Его» (Теилим 11:5). Что значит «ненавидит душа Его»? Неужели ты подумаешь, что это относится к Святому, благословен Он, — будто душа Его возненавидела того нечестивца? Но та ступень, от которой зависят все души, ненавидит душу того нечестивца, ведь совершенно не желает ее: не желает ее ни в этом мире, ни в мире грядущем. И потому написано: «...а нечестивого и любящего насилие ненавидит душа Его» (Теилим 11:5), — несомненно. Другое толкование: «ненавидит душа Его» — подобно тому, как сказано: «Клянется Владыка Г-сподь душою Своею...» (Амос 6:8), и потому «праведника испытывает».

Пункт 92

Приди и узри: когда Святой, благословен Он, сотворил Адама, Он дал ему заповедь ради его блага, наделил его мудростью, и тот поднялся по своим ступеням ввысь. Когда же он опустился вниз, то увидел вожделение дурного начала (йецер а-ра), прилепился к нему и забыл всё то, что созерцал в высшей славе своего Владыки.

Пункт 93

Пришел Ноах. Вначале о нем написано: «Ноах был человек праведный, непорочный...» (Берешит 6:9). А затем он опустился вниз, увидел крепкое вино-однодневку, еще не отстоявшееся, выпил его, опьянел и обнажился, как написано: «И выпил он вина, и опьянел, и обнажился посреди шатра своего» (Берешит 9:21).

Пункт 94

Пришел Авраам. Он возвысился в мудрости и созерцал славу своего Владыки. После этого: «И был голод на земле; и сошел Аврам в Египет, чтобы пожить там, потому что тяжел был голод на земле...» (Берешит 12:10). А что написано затем? «И поднялся Аврам из Египта — он сам, и жена его, и всё, что у него, и Лот с ним — к югу» (Берешит 13:1). И он вновь поднялся на свою прежнюю ступень, на которой пребывал вначале: вошел с миром и вышел с миром.

Пункт 95

Пришел Ицхак. Что написано? «И был голод на земле, кроме прежнего голода...» (Берешит 26:1). И пошел Ицхак, а затем поднялся оттуда с миром. И всех праведников испытывает Святой, благословен Он, чтобы вознести их главу в этом мире и в мире грядущем.


    

    
        Статья 12: «Она сестра моя»

Пункт 96

«И спросили жители того места о жене его, и он сказал: "Она сестра моя"» (Берешит 26:7) — точно так же, как сказал Авраам, потому что Шхина пребывала с ним и с его женой; и о Шхине он [это] сказал, ведь написано: «Скажи мудрости: "Ты сестра моя"» (Мишлей 7:4). И поэтому он укрепился и сказал: «Она сестра моя».

Кроме того, Аврааму и Ицхаку подобало так [сказать]: несомненно, ради стиха, где написано: «Сестра моя, возлюбленная моя, голубка моя, чистая моя» (Шир а-Ширим 5:2), им действительно подобало сказать: «Она сестра моя». И благодаря этому праведники укрепились во Святом, благословен Он.

Пункт 97

«И было, когда прошло там много времени…» (Берешит 26:8). [Сказано:] «с Ривкой, женой своей» — со [словом] эт (אֶת), что употреблено точно: (и это Шхина; подобно тому как об идолопоклонстве написано: «И встали забавляться» (Шмот 32:6), точно так же и здесь: «забавляется с…»), это Шхина, пребывавшая с Ривкой.

Другое толкование: разве может прийти тебе на ум, что Ицхак совершал супружескую близость днем? Ведь мы учили: сыны Исраэля святы и не совершают супружескую близость днем; как же Ицхак, будучи свят, мог совершать супружескую близость днем?

Пункт 98

Однако, несомненно, Авимелех был мудр и смотрел с помощью своего звездочетства, которое и названо «окном» (халон, חַלּוֹן). Здесь написано: «в окно» (Берешит 26:8), и там написано: «В окно выглянула и причитала мать Сисры» (Шофтим 5:28). Как там [речь идет] о звездочетстве, так и здесь — о звездочетстве. И увидел он, что [дело обстоит] не так, как говорил Ицхак, но тот действительно забавляется с ней, и она — его жена. И тогда: «И призвал Авимелех Ицхака, и сказал…» (Берешит 26:9).

Рабби Йоси сказал: Авимелех вполне мог поступить с Ицхаком так же, как поступил с Авраамом, если бы только Святой, благословен Он, не вразумил его прежде.

Пункт 99

Приди и узри: написано: «Ведь я подумал: только нет страха Б-жьего на этом месте…» (Берешит 20:11). Сказал рабби Аба: поэтому он сказал: «Она сестра моя» — чтобы прилепиться к Шхине, ведь написано: «Скажи мудрости: "Ты сестра моя"» (Мишлей 7:4). По какой причине? Потому что в них не было веры; ведь если бы среди них нашлась вера, в этом не было бы нужды. Но так как среди них не было веры, он так и сказал. И потому сказано: «Ведь я подумал: только нет страха Б-жьего на этом месте…» (Берешит 20:11). «Нет страха Б-жьего» — это вера.

Пункт 100

Сказал рабби Элазар: поскольку Шхина не пребывает за пределами Святой земли, «нет страха Б-жьего на этом месте» — ведь это не Ее место, и здесь Она не пребывает. Ицхак же укрепился в вере, так как увидел, что Шхина пребывает в его жене.


    

    
        Статья 13: И повелел Авимелех

Пункт 101

«И повелел Авимелех всему народу, сказав: „Прикоснувшийся к этому человеку или к жене его смерти предан будет“» (Берешит 26:11). Приди и узри, как долготерпелив Святой, благословен Он, к злодеям ради того добра, что [Авимелех] сделал первым праотцам! Ведь именно поэтому Исраэль не властвовал над ними вплоть до позднейших поколений. Хорошо поступил Авимелех, сделав добро Ицхаку, ведь он сказал ему: «Вот земля моя пред тобою: где тебе угодно, там и живи» (Берешит 20:15).

Пункт 102

Рабби Йегуда сказал: горе злодеям, ведь добро их не бывает полным! Приди и узри: Эфрон сначала сказал: «Господин мой, послушай меня: поле я отдаю тебе, и пещеру, которая на нем, тебе отдаю ее...» (Берешит 23:11), а затем сказал: «Земля [в] четыреста шекелей серебра...» (Берешит 23:15). И написано: «И отвесил Авраам Эфрону... ходячую у купцов [монету]» (Берешит 23:16). Так же и здесь: сначала написано: «Вот земля моя пред тобою...» (Берешит 20:15), а затем [Авимелех] сказал ему: «Уйди от нас, ведь ты стал намного сильнее нас» (Берешит 26:16). Сказал ему рабби Элазар: в том и добро, сделанное им [Ицхаку], что Авимелех ничего у него не взял, а отпустил его со всем его имуществом, а затем пошел вслед за ним, чтобы заключить с ним союз.

Пункт 103

И сказал рабби Элазар: хорошо поступил Ицхак, ведь зная тайну мудрости, он приложил усилия и выкопал колодец с водой, чтобы как подобает укрепиться в вере. Так же и Авраам приложил усилия и выкопал колодец с водой (и так же Ицхак), а Яаков нашел его уже обустроенным и сел возле него. И все они следовали за ним и трудились, чтобы как подобает укрепиться в совершенной вере.

Пункт 104

А теперь Исраэль укрепляется в ней тайнами заповедей Торы: так, каждый день человек укрепляется с помощью цицит, являющейся заповедью, и человек облачается в нее; так же и с помощью тфилин, которые он как подобает возлагает на голову и на руку, ведь они — высшая тайна. Потому что Святой, благословен Он, пребывает с человеком, который увенчивает себя своими тфилин и облачается в цицит, и всё это — тайна высшей веры.

Пункт 105

И потому тот, кто не облачается в это и не увенчивает себя, чтобы каждый день укрепляться тфилин, подобен тому, с кем не пребывает вера; и удаляется от него трепет перед его Владыкой, а молитва его — не молитва как подобает. И потому праотцы укреплялись в высшей вере, ведь высший колодец — тайна совершенной веры — пребывает в ней.


    

    
        Статья 14: И нарек ей имя Реховот

Пункт 106

«И он двинулся оттуда, и выкопал другой колодец...» (Берешит 26:22). Рабби Хия начал: «И будет вести тебя Г-сподь всегда, и в засуху насытит душу твою, и кости твои укрепит...» (Йешаяу 58:11). Этот стих уже разъясняли, и о нем сказано. Однако в этом стихе обрели силу люди веры, ведь он обещает им будущий мир: «И будет вести тебя Г-сподь всегда» — в этом мире и в будущем мире. «И будет вести тебя Г-сподь» — но раз сказано «и будет вести тебя Г-сподь», зачем еще «всегда»? Это постоянное вечернее жертвоприношение (тамид де-бейн а-арбаим), черпающее силу под рукой Ицхака, и это — удел будущего мира. Откуда нам [это известно]? От Давида, ведь написано: «Ведет меня стезями справедливости ради Имени Своего» (Теилим 23:3).

Пункт 107

«И в засуху насытит душу твою» (Йешаяу 58:11) — это светящее зеркало (аспакларья де-наара), в которое все души наслаждаются вглядываться и испытывать блаженство внутри него. «И кости твои укрепит» — в этом стихе конец не соответствует началу: если душа праведника (поднимается ввысь, по другому чтению: наслаждается этим высшим блаженством), то к чему сказано: «И кости твои укрепит»? Но ведь уже разъяснили: это воскрешение мертвых, когда Творец оживит мертвых и восстановит кости человека, чтобы они были как прежде, в цельном теле. И душе добавится свет из светящего зеркала, чтобы светить вместе с телом ради совершенного и подобающего существования.

Пункт 108

И поэтому написано: «И ты будешь как напоенный водою сад...» (Йешаяу 58:11). Что значит «как напоенный водою сад»? Это значит, что высшие воды не прекращаются вовеки веков, и этот сад напояется ими и насыщается ими всегда. «И как источник вод» — это та река, что тянется и выходит из Эдена, и воды ее не прекращаются вовек.

Пункт 109

Приди и узри: колодец бьющих вод — это высшая тайна внутри тайны веры. Колодец, в котором есть источник вод, — это колодец, наполняющийся от этого источника вод. И это две ступени, которые едины, — мужское и женское начала вместе, как подобает.

И он объясняет различие и соотношение между напоенным садом и источником вод, говоря: «Колодец бьющих вод» — приди и узри: колодец живой воды — это тайна того, что высший, то есть Бина, находится внутри веры, то есть Малхут. И тогда она — водоем (бор), в котором есть источник вод, и она — водоем, наполняющийся от этого источника вод. И это две ступени, которые едины, то есть мужское и женское начала вместе, как подобает.

Разъяснение. Когда Нуква питается только от левой стороны — то есть до того, как к ней протянулась средняя линия, масах хирика, объединяющий правую и левую линии друг с другом, когда свечение хохмы закупоривает ее из-за отсутствия хасадим, — она называется тогда водоемом (бор, בּוֹר), по тайне стиха: «А яма пуста, нет в ней воды» (Берешит 37:24). А затем, когда к ней протягивается средняя линия — уровень хасадим, выходящий на масах точки хирик (как сказано выше в недельной главе Ноах, лист 8, со слов «Разъяснение»), — эта средняя линия объединяет в ней две линии, правую и левую, друг с другом, и хохма в ее левой линии облачается в хасадим ее правой линии, и обе они светят в ней во всем совершенстве. Тогда она называется колодцем (беэр, בְּאֵר), поскольку масах хирика, на который выходит уровень хасадим, рассматривается благодаря этому как источник вод, и он намекается тайной буквы алеф (א) в слове беэр. Таким образом, сама Нуква, когда она находится только под влиянием левой стороны, представляет собой пустой водоем (бор); а когда в нее протягивается масах хирика, являющийся тайной буквы алеф, то есть источником вод в ней, она называется «колодцем живой воды» (беэр маим хаим, בְּאֵר מַיִם חַיִּים). Ведь воды (маим) — это свет хасадим, а жизнь (хаим) — это свет хохма, то есть свет хая, облаченный в хасадим, называемые водами.

Выше уже объяснялось (в недельной главе Лех-Леха, лист 13, со слов «И было объяснено»), что сначала масах хирика раскрывается от неподслащенной Малхут, называемой манула (замок). А затем масах поднимается и подслащается в Бине, и масах исправляется от свойства Бины, называясь тогда мифтеха (ключ), см. там продолжение. И об этом сказано: «Колодец бьющих вод — это высшая тайна внутри тайны веры». Ведь высший, то есть Бина, находится внутри Малхут, называемой верой, то есть масах хирика, называемый источником вод, протянувшийся к Малхут, исправлен в ней от свойства Бины по тайне мифтеха. И тогда это — «колодец, в котором есть источник вод». Ведь после того как масах подсластился от Бины, он становится в ней источником вод, выводящим в ней уровень хасадим, называемых водами; «и это колодец, наполняющийся от этого источника вод» — тогда колодец, то есть Малхут, наполняется всеми своими светами через этот источник вод, то есть как светом хохма, так и светом хасадим, как сказано выше.

Но пока масах не подсластился в Бине, он не способен наполнить Малхут всеми светами, ведь на масахе манулы покоится Первое сокращение (ЦА), и он непригоден для света хохма, как сказано выше (в «Предисловии к Книге Зоар», лист 57, со слов «И это сказано: „И сокрыто...“», см. там все продолжение). И об этом сказано: «И это две ступени, которые едины, — мужское и женское начала вместе, как подобает». Ведь после того как масах хирика — тайна источника вод в водоеме — исправился от свойства Бины, они оба рассматриваются как единое целое, то есть водоем и источник вод в нем, поскольку оба они относятся к свойству мифтеха. И они представляют собой мужское и женское начала (захар и некева): ведь масах хирика — это отдающее мужское начало, а водоем — это получающее женское начало, наполняющееся от него, как сказано выше.

И этим разъясняется различие и соотношение между напоенным садом и источником вод, чьи воды не иссякают, в приведенном выше стихе. Ведь напоенный сад — это сама Малхут, представляющая собой водоем, наполняющийся от источника вод. А источник вод — это река, выходящая из Эдена; то есть это масах хирика, который уже исправился и стал относиться к свойству Есод де-Бина, называемому «река, выходящая из Эдена», то есть к свойству мифтеха. Поэтому стих и завершает: «чьи воды не иссякают». Однако до того, как он полностью исправился по тайне мифтеха, его воды могут иссякнуть — то есть когда на нем раскрывается свойство манула, света тотчас уходят, по тайне: «не удостоился — зло» (как сказано выше в «Предисловии к Книге Зоар», лист 123, пункт 122, и в комментарии «Сулам» со слов «Два...», см. там).

Пункт 110

И приди и узри: тот источник вод и тот водоем едины, и всё вместе называется колодцем (беэр). Ведь тот источник входит и никогда не прекращается, а водоем наполняется. И всякий, кто вглядывается в этот колодец, вглядывается в высшую тайну веры. И в этом был знак праотцев, старавшихся копать колодец вод в высшей тайне, и нельзя разделять между источником и водоемом, ведь всё едино.

Пункт 111

«И нарек ей имя Реховот» (Берешит 26:22) — это намекает на то, что сыновьям его суждено служить и исправлять этот колодец подобающим образом, по тайне жертвоприношений и возношений (илаван). Подобно сказанному: «И поместил его в саду Эден, чтобы возделывать его и хранить его» (Берешит 2:15), — это жертвоприношения и возношения. И благодаря этому его источники распространятся во все стороны, как сказано: «Пусть изливаются источники твои наружу, потоками вод — по улицам» (Мишлей 5:16). И поэтому: «И нарек ей имя Реховот».

И тогда — «И нарек ей имя Реховот»; и благодаря этому его источники распространятся во все стороны — то есть в правую сторону и в левую сторону, представляющие собой хохму и хасадим, как сказано выше, подобно тому как сказано: «Пусть изливаются источники твои наружу, потоками вод — по улицам» (Мишлей 5:16). И потому: «И нарек ей имя Реховот».

Разъяснение. У него возник трудный вопрос: почему Ицхак назвал колодец именем Реховот, являющимся именем Бины, в то время как этот колодец — свойство средней линии, выходящей на масах точки хирик, то есть масах ЗОН, который уже отделен от Бины? И чтобы понять это, я вынужден подробно изложить тайну копания колодцев. Ведь тайна трех колодцев, выкопанных Ицхаком, — это протягивание трех линий: правой, левой и средней — из тайны трех огласовок (некудот): холам, шурук, хирик — в Есод де-Нуква, называемый колодцем. Это три посева, как сказано выше (в первой части книги Берешит, лист 15, со слов «Та точка посеяла...», см. там), именуемые здесь тремя выкапываниями. При огласовке холам исчезают ГАР, и буквы эле (אל״ה) падают в ЗОН, а из ЗОН — в БЕА; и в этом тайна выкапывания первого колодца, и потому он назвал его именем Эсек, из-за того что придирались (ит’аску) к нему, ведь ситра ахра ухватывается за место недостатка. И отсюда протягивается правая линия — свет хасадим. А выкапывание второго колодца — это второй посев от свойства огласовки шурук: хотя свет хохма вновь восполнился, он тем не менее не светит из-за отсутствия хасадим. И в этом тайна стиха: «и спорили также о нем», ведь и за него ухватилась ситра ахра, и потому он назвал его именем Ситна. И отсюда протягивается левая линия, являющаяся светом хохма без хасадим. А выкапывание третьего колодца — это третий посев от свойства огласовки хирик, происходящей из тайны масаха ЗОН, а не из Бины; однако ее силы достаточно, чтобы рассудить две линии — правую и левую — в Бине, и тогда хохма и хасадим облачаются друг в друга, и их свечение становится совершенным со всех сторон, см. там все продолжение. И в этом тайна стиха: «И он двинулся оттуда» — то есть удалился от свойства Бины и перешел к ступени ЗОН, где находится масах огласовки хирик; и тогда: «и выкопал другой колодец, и о нем уже не спорили», ведь на этот масах протягивается средняя линия, объединяющая две линии друг с другом и восполняющая обе; и потому ситра ахра отделилась, и [клипот] больше не могли обвинять его, и потому: «И нарек ей имя Реховот...» И вот в чем состоял его вопрос: раз написано: «И он двинулся оттуда», что означает, что он удалился от свойства двух первых линий, исходящих из Бины, и перешел к ступени ЗОН, то почему же он назвал колодец именем Бины — Реховот?

И об этом сказано в начале статьи: «Рабби Хия начал: „И будет вести тебя Г-сподь всегда...“» — он начал [рассуждение], чтобы сопоставить стих: «И он двинулся оттуда... и нарек ей имя Реховот» со стихом: «И будет вести тебя Г-сподь всегда...» — главным образом с концом этого стиха: «и как источник вод...» А это означает: «та река, что тянется и выходит из Эдена, и воды ее не прекращаются вовек» (как сказано выше в пункте 108), то есть тайна масаха хирика, подслащенного в Есод де-Бина, называемом «река, выходящая из Эдена», что представляет собой тайну мифтеха, как сказано выше (лист 46, со слов «И этим разъясняется различие»). А затем он объясняет это еще подробнее — через тайну водоема и источника вод в нем, который исправляется вместе с Есод де-Бина до такой степени, что «всякий, кто вглядывается в этот колодец, вглядывается в высшую тайну веры; и в этом был знак праотцев...» и т. д. То есть, как сказано выше, источник вод — это масах хирика, на который выходит средняя линия; и всё то время, пока... ...этот масах остается в свойстве манула, он не считается источником вод, поскольку над ним довлеет Первое сокращение и он не может получать хохму. Лишь после того как он исправляется от букв эле (אל״ה) Бины, называемых рекой, выходящей из Эдена, и называемых мифтеха, он исправляется по тайне средней линии и протягивается к Нукве, чтобы объединить в ней две линии — правую и левую — и восполнить в ней света со всех сторон.

Поэтому «нельзя разделять между источником и водоемом»: ведь если источник, то есть источник вод в ней, будет относиться к тайне манулы, то между ним и водоемом возникнет разделение. Ведь Нуква называется водоемом только тогда, когда питается светом хохма без хасадим от левой линии, как сказано выше (лист 45, со слов «Разъяснение»), и тогда она обязательно исправлена келим Бины, являющимися тайной мифтеха, без которых она не смогла бы получить свет левой линии Бины. Поэтому если ее свойство источника вод будет происходить из тайны манулы, не пригодной для хохмы, оно повредит ее свойство водоема, и оно больше не сможет получать ГАР. По этой причине нельзя разделять между источником и водоемом, и источник вод обязан сначала исправиться в свойстве мифтеха, как и водоем; и тогда «это две ступени, которые едины, — мужское и женское начала вместе», и источник вод восполняет ее, чтобы хохма и хасадим светили в ней вместе, как сказано выше.

И этим разрешается упомянутый вопрос: раз написано: «И он двинулся оттуда», что означает, что он удалился от Бины и перешел к масаху ЗОН, то почему же он назвал колодец именем Реховот, являющимся именем Есод де-Бина? Теперь это становится совершенно понятно: поскольку третий колодец находится в свойстве масаха хирика и средней линии, то есть в свойстве источника вод в Нукве, как сказано выше, он и назвал его Реховот — то есть подсластил его и протянул к нему свойство мифтеха, исходящее от Есод де-Бина, который называется Реховот. И об этом сказано: «И поэтому: „И нарек ей имя Реховот“» — то есть ради того, чтобы протянуть в нее свойство источника вод, подслащенного от реки, выходящей из Эдена и называемой Реховот. Ведь тогда источник вод становится способным объединить правую и левую линии друг с другом, и ситра ахра больше не будет обвинять, по тайне стиха: «и о нем уже не спорили». Но если бы он не назвал его Реховот — то есть не протянул бы к нему тайну мифтеха, а оставил бы в свойстве манулы, — то колодец не был бы способен объединить две линии в ней; напротив, возникло бы разделение между источником и водоемом, как сказано выше. И тогда ситра ахра обвиняла бы его еще сильнее, чем у первых двух колодцев.

Пункт 112

Рабби Шимон начал: «Мудрости возглашают на улице, на площадях подают голос свой» (Мишлей 1:20). Этот стих — высшая тайна. Что значит «мудрости» во множественном числе? Это высшая мудрость (хохма илаа) и малая мудрость (хохмата зеейра), включенная в высшую и пребывающая в ней.

Пункт 113

«На улице возглашают». Приди и узри: высшая хохма сокрыта сокровеннее всего сокровенного, она непознаваема и не раскрыта, как сказано: «Не знает человек цены ее...» (Иов 28:13). Когда она распространяется, чтобы светить, она светит в тайне будущего мира, и будущий мир сотворен из нее, как мы учили: будущий мир сотворен [буквой] йод (י). И эта хохма сокрылась там, и они едины. В то время, когда всё увенчивается (по другим чтениям: уготовляется, совершается) в тайне будущего мира, как мы сказали, тогда возникает радость свечения, и всё [происходит] шепотом, так что вовеки не слышно снаружи.

Пункт 114

Еще захотело [оно] распространиться, и вышли из этого места огонь, вода и дух, как уже говорилось (74а). И образовался один голос, который вышел наружу и стал слышен, как уже говорилось. Тогда оттуда и далее — это наружная часть («снаружи»), ведь внутри все происходит безмолвно, так что вовек не слышно; теперь же, когда тайна стала слышна, это зовется «снаружи». Отсюда и далее человеку необходимо исправлять свои деяния (Пкудей 226а) и вопрошать.

Пункт 115

«На площадях». Что такое «площади»? Это тот небосвод, в котором [находятся] все сияющие звезды, и это источник, воды которого не иссякают. Как сказано: «И река вытекает из Эдена для орошения сада…» (Берешит 2:10) — и это [называется] «площади» (Рховот). И там «возвышает голос свой» — высшая и нижняя, и всё едино.

Пункт 116

И поэтому сказал Шломо: «Приготовь на улице дело твое и закончи его в поле у себя…» (Мишлей 24:27). «Приготовь на улице» — как уже говорилось, как написано: «[Мудрости] на улице возглашают», ведь отсюда предстоит исправлять работу и вопрошать о том, как написано: «Ибо спроси о временах прежних… и от края небес до края небес» (Дварим 4:32).

Пункт 117

«И закончи его в поле у себя» — это «поле, которое благословил Г-сподь» (Берешит 27:27). И после того как человек познает тайну хохмы и исправит себя ею, что написано дальше? «…а затем строй дом свой» (Мишлей 24:27). Это душа человека в его теле, чтобы исправился он и стал совершенным человеком. И потому, когда копал Ицхак и устроил колодец в мире, тому миру (вариант: чтобы быть совершенным) нарек имя Реховот, и всё как подобает. Счастливы праведники, чьи деяния пред Святым, благословен Он, [направлены на то], чтобы поддерживать мир, как написано: «Ведь честные будут обитать на земле…» (Мишлей 2:21) — [следует читать не «будут обитать» (йишкену, יִשְׁכְּנוּ), а] «водворят» (яшкину, יַשְׁכִּינוּ) землю. И это уже разъяснили.


    

    
        Статья 15: И померкли глаза его от видения

Пункт 118

«И было: когда состарился Ицхак…» (Берешит 27:1). Сказал рабби Шимон: написано: «И назвал Б-г свет днем, а тьму назвал ночью» (Берешит 1:5). Этот стих уже разъяснили [мудрецы], и о нем говорилось. Но приди и узри: все деяния Святого, благословен Он, — слова истины, и всё [совершается] по высшей тайне. И все слова Торы — слова веры и высшие тайны, как и подобает.

Пункт 119

И приди и узри: Ицхак не удостоился того же, что Авраам, чьи глаза не ослепли и не померкли. Но здесь [заключена] высшая тайна, тайна веры. Как уже сказано, ведь написано: «И назвал Б-г свет днем» (Берешит 1:5) — это Авраам, который есть дневной свет. И свет его неуклонно разгорается, светит и крепнет в исправлении дня.

Пункт 120

И потому что написано? «А Авраам был стар, вошел в преклонные лета [во дни]…» (Берешит 24:1) — [вошел] в те светящие света. И он состарился, как сказано: «…разгорается всё ярче до наступления полного дня» (Мишлей 4:18). И поэтому: «И назвал Б-г свет днем…» (Берешит 1:5). «…А тьму назвал ночью» — это Ицхак, который есть тьма, и он идет к тому, чтобы принять в себя ночь. И потому, когда он состарился, что написано? «И было: когда состарился Ицхак, померкли глаза его, [перестав] видеть» (Берешит 27:1). Так оно и есть на самом деле, ведь ему нужно было погрузиться во тьму и подобающим образом соединиться со своей ступенью.

Пункт 121

Пришел рабби Элазар, его сын, и поцеловал его руки. Сказал он: «Прекрасно! Авраам светит со стороны своей ступени, Ицхак погрузился во тьму со стороны своей ступени. Но почему же у Яакова, как написано: «Глаза же Исраэля отяжелели от старости…» (Берешит 48:10)?» Сказал он ему: «Так оно и есть на самом деле. Ведь написано кавду — «отяжелели» (כָּבְדוּ), а не каху — «померкли» (כָּהוּ); написано ми-зокен — «от старости» (מִזֹּקֶן), а не ми-зикно — «от своей старости» (מִזִּקְנוֹ). Но «от старости» — [значит], от старости Ицхака: с той стороны отяжелели [глаза его]. [И сказано далее в стихе]: «…не мог он видеть» — [то есть не мог] вглядываться как положено, но глаза его не померкли. У Ицхака же глаза несомненно померкли совершенно, и он обратился в тьму, ведь тогда соединилась с ним ночь, и исполнилось: «А тьму назвал ночью» (Берешит 1:5)».


    

    
        Статья 16: «И призвал — не знаю дня смерти моей»

Пункт 122

«И призвал он Эсава, старшего сына своего» (Берешит 27:1) — так как [Ицхак] включился со стороны жесткого суда. «И сказал: "Вот, я состарился, не знаю дня смерти моей"» (там же, 27:2). Рабби Элазар открыл [рассуждение стихом]: «Счастлив человек, сила которого в Тебе…» (Теилим 84:6). Счастлив человек, который укрепляется во Творце, благословен Он, и возлагает на Него все свое упование.

Пункт 123

Быть может, [уповать] подобно Хананье, Мишаэлю и Азарье, которые укрепились и сказали: «Если наш Б-г, Которому мы служим, может спасти нас, то Он спасет нас из пылающей огнем печи и от руки твоей, царь, избавит» (Даниэль 3:17)? Приди и узри: ведь если бы Он не спас [их] и Творец, благословен Он, не явил Своего чуда над ними, оказалось бы, что Имя Творца, благословен Он, не освятилось в глазах всех, как они сказали. Однако, поняв, что высказались не так, как подобает, они исправились и сказали: «А если и нет, да будет известно тебе, царь…» (Даниэль 3:18). То есть: спасет ли Он или не спасет — «да будет известно тебе, царь…». И мы учили, что об этом сообщил им Йехезкель; и они выслушали и приняли от него, что Творец, благословен Он, не явит над ними [чуда], чтобы они получили награду [за самопожертвование]. И тогда они снова сказали: «А если и нет, да будет известно тебе, царь…».

Пункт 124

Но не должен человек самоуверенно говорить: «Творец, благословен Он, спасет меня» или «Он сделает для меня то-то и то-то». Пусть он возложит упование на Творца, благословен Он, в том, что Тот поможет ему, когда он будет усердствовать в заповедях Торы и идти прямым путем. Ведь если человек приходит очиститься — ему непременно помогают; и в этом пусть уповает на Творца, благословен Он, — что Тот поможет ему; и пусть укрепляется в Нем, чтобы не возлагать свою надежду ни на кого другого. И потому сказано: «Сила его в Тебе». «Стези в сердце их» — чтобы устроил сердце свое должным образом, без каких-либо посторонних помыслов, но подобно той большой дороге (стезе), которая проложена для прохода всюду, куда необходимо, — так же и [сердце его].

Пункт 125

Другое толкование: «Счастлив человек, сила которого в Тебе…» «Сила» (оз, עֹז) — как сказано: «Г-сподь силу народу Своему даст…» (Теилим 29:11). Ведь человеку необходимо заниматься Торой ради Имени Творца, благословен Он; всякий же, кто занимается Торой и не стремится [учить ее] ради нее самой (лишма), — лучше было бы ему не родиться. «Стези в сердце их» — что означает «стези в сердце их»? Как сказано: «Превозносите Восседающего на небесах, Чье Имя — ЙА…» (Теилим 68:5), где слово «превозносите» (солу, סוֹלוּ) указывает на возвышение. Это та Тора, которой человек усердно занимается, чтобы возвысить Творца, благословен Он, и прославить Его в мире.

Пункт 126

Приди и узри: все поступки Яакова совершались ради Имени Творца, благословен Он, и потому Творец, благословен Он, пребывал с ним непрестанно, так что Шхина никогда не отходила от него. Ведь в тот час, когда Ицхак позвал своего сына Эсава, Яакова там не было, но Шхина открыла это Ривке, а Ривка сообщила Яакову.

Пункт 127

Рабби Йоси сказал: приди и узри, если бы, не дай Б-г, в то время благословение получил Эсав, Яаков никогда бы не возобладал. Но все произошло по воле Творца, благословен Он, и всё встало на свои места как должно. Приди и узри: написано: «А Ривка любит Яакова» (Берешит 25:28), и это уже разъяснялось. И потому она послала за Яаковом, [сказав ему]: «Вот, я слышала, как отец твой говорил брату твоему Эсаву так…» (Берешит 27:6).

Пункт 128

«А теперь, сын мой, послушайся голоса моего…» (Берешит 27:8). В то время был канун Песаха; дурное побуждение должно было быть искоренено, а луне надлежало возобладать — по тайне веры. И потому она приготовила два блюда.

Пункт 129

Рабби Йегуда сказал: здесь содержится намек на то, что сыновьям Яакова в будущем предстоит приносить в Йом Кипур двух козлов — одного для Г-спода, а другого для Азазеля. И потому она взяла двух козлят (лист 145б): одного ради высшей ступени, а другого — ради того, чтобы подчинить ступень Эсава, чтобы тот не властвовал над Яаковом. Поэтому [было взято] два козленка, и от обоих отведал Ицхак и ел.

Пункт 130

«И принес ему вина, и он пил» (Берешит 27:25). «И принес ему вина» — здесь содержится намек: из далекого места доставил ему [вино] — из того места (Эсава). Рабби Элазар сказал: это намек на то вино, в котором пребывает совершенная радость, чтобы обрадовать Ицхака, нуждавшегося в радости, — подобно тому как требуется радость, чтобы развеселить его сторону (сторону левитов); и потому написано: «И принес ему вина, и он пил».


    

    
        Статья 17: Драгоценные одежды Эсава

Пункт 131

«И взяла Ривка одежды Эсава...» (Берешит 27:15). Это те одеяния (левушим), которые Эсав добыл у Нимрода. И это были драгоценные одеяния [еще] от Адама а-Ришон, перешедшие в руки Нимрода, и в них Нимрод охотился, как написано: «Он был сильным ловцом пред Г-сподом...» (Берешит 10:9; см. Зоар 137б, Ваикра 64а). Эсав же вышел в поле, вступил в бой с Нимродом, убил его и забрал у него эти одеяния. Об этом и написано: «И пришел Эсав с поля усталый» (Берешит 25:29). И объяснили это [мудрецы]: здесь написано: «...усталый» (айеф, עָיֵף), а там написано: «...ведь изнемогает (айфа, עָיְפָה) душа моя пред убийцами» (Ирмеяу 4:31).

Пункт 132

Эсав прятал эти одеяния у Ривки, и в них выходил на охоту. Но в тот день он не взял их, а вышел в поле [без них] и задержался там. И когда надевал их Эсав, они вовсе не издавали запаха. Но как только надел их Яаков, пропажа вернулась на свое место, и они стали издавать аромат. Ведь красота Яакова была красотой Адама [а-Ришон]. И потому они вернулись в тот миг на свое место и стали издавать аромат.

Пункт 133

Сказал рабби Йоси: «Разве возможно, чтобы красота Яакова была красотой Адама [а-Ришон]? Ведь мы учили: пятка Адама а-Ришон затмевала солнечный диск, — неужели ты скажешь, что таким же был Яаков?!» Сказал ему рабби Элазар: «Конечно, так и было вначале: пока Адам а-Ришон не согрешил, ни одно творение не могло смотреть на его красоту. Когда же он согрешил, изменилась его красота, уменьшился его рост, и стал он всего в сто локтей. И приди и узри: красота Адама а-Ришон — это тайна, ведь высшая вера зависит от этой красоты, и потому сказано: «И да будет услада Г-спода, Б-га нашего, на нас...» (Теилим 90:17). И написано: «...созерцать усладу Г-сподню...» (Теилим 27:4). И это, несомненно, красота Яакова, и всё это — высшая тайна».

Пункт 134

«И ощутил он запах одежд его, и благословил его» (Берешит 27:27). Приди и узри: написано не «запах одежд», а «запах одежд его». Как сказано: «Одевающийся светом, как ризою, простирающий небеса, как шатер» (Теилим 104:2). Другое объяснение слов «И ощутил он запах одежд его, и благословил его»: как только надел их Яаков, в тот же миг они стали издавать ароматы. И пока [Ицхак] не ощутил запах его одеяний, он не благословлял его, ведь только тогда узнал, что тот достоин благословения. Ведь если бы он не был достоин благословения, не поднялись бы вместе с ним все эти святые ароматы. Об этом и написано: «И ощутил он запах одежд его, и благословил его».

Пункт 135

«И сказал: смотри, запах от сына моего, как запах поля, которое благословил Г-сподь» (Берешит 27:27).

«И сказал» (см. Зоар 102б) — это скрытое слово [ведь не названо, кто говорит]: одни говорят, что это была Шхина, а другие говорят, что это был Ицхак.

«...как запах поля, которое благословил Г-сподь»: что это за поле? Это поле яблок (см. Зоар 249б) — поле, которое высшие праотцы поддерживают и исправляют.


    

    
        Статья 18: В беде моей воззвал я, и Он ответил мне

Пункт 136

«И даст тебе Б-г от росы небес и от туков земли, и множество хлеба и вина» (Берешит 27:28). Сказал рабби Аба: «Этот стих уже разъяснили. Но приди и узри: «Песнь восхождений. К Г-споду в беде моей воззвал я, и Он ответил мне» (Теилим 120:1). Сколько песней и восхвалений произнес мелех Давид перед Святым, благословен Он, и всё — чтобы исправить свою ступень и сделать себе имя, как сказано: «И сделал Давид имя» (Шмуэль II 8:13). А эту песнь он произнес, когда увидел это деяние Яакова».

Пункт 137

Рабби Элазар сказал: «Эту песнь произнес Яаков в тот час, когда отец сказал ему: «Подойди же, и я ощупаю тебя, сын мой: ты ли это, сын мой Эсав, или нет?» (Берешит 27:21). Тогда Яаков был в великой беде, страшась, что отец узнает его и он будет раскрыт перед ним. Что написано дальше? «И не узнал его, потому что руки его были как руки Эсава, брата его, косматыми; и благословил его» (Берешит 27:23). Тогда он сказал: «К Г-споду в беде моей воззвал я, и Он ответил мне» (Теилим 120:1)».

Пункт 138

[Там же:] «Г-споди, спаси душу мою от уст лживых, от языка коварного» (Теилим 120:2). Это та ступень, на которой пребывает Эсав, и это — уста лживые. Уста лживые — [это то, что произошло,] когда тот змей навлек проклятия на мир: ведь хитростью и изворотливостью навлек он проклятия, которыми был проклят мир.


    

    
        Статья 19: Благословения

Пункт 139

Приди и узри. В тот час, когда Ицхак сказал Эсаву: «Пойди в поле и налови мне дичи» (Берешит 27:3) — со словом цайда (צָיִדָה), [написанным] с буквой хэй (ה), и это уже разъясняли, — и пошел Эсав, чтобы получить благословение от Ицхака, ведь тот сказал ему: «И благословлю тебя пред Г-сподом» (Берешит 27:7). Если бы он сказал: «И благословлю тебя», и не более, — [все было бы] хорошо. Но поскольку он сказал: «Пред Г-сподом», в тот же миг содрогнулся Престол Славы Святого, благословен Он, [и Шхина] произнесла: «Что же это: неужели змей освободится от тех проклятий, а Яаков останется в них?!»

Пункт 140

В тот час явился Михаэль и встал перед Яаковом, и Шхина была с ним. И узнал Ицхак, и увидел Ган Эден вместе с Яаковом, и благословил его пред ней. А когда вошел Эсав, вошел вместе с ним Гехинном. И потому: «И содрогнулся Ицхак великим трепетом до крайности» (Берешит 27:33), ведь прежде он думал, что Эсав не с той стороны. Он начал и сказал: «Я и благословил его — он и будет благословен» (Берешит 27:33).

Пункт 141

Поэтому Яаков действовал с мудростью и хитростью, чтобы низвести благословения на Яакова, подобного Адаму а-Ришону, и забрать их у змея, который есть лживые уста. Ведь сколько лжи он наговорил и сколько обманных дел совершил, чтобы обольстить и навлечь проклятия на мир! Поэтому Яаков пришел с мудростью и ввел в заблуждение своего отца, чтобы принести благословения миру и забрать у змея то, чего тот лишил мир. И было это мера за меру. И об этом написано: «И возлюбил он проклятие — и оно пришло к нему; и не возжелал благословения — и оно удалилось от него» (Теилим 109:17). О нем написано: «Проклят ты более всякого скота и более всякого зверя полевого» (Берешит 3:14), и остался он в [проклятии] на веки веков, а Яаков пришел и забрал у него благословения.

Пункт 142

И со дней Адама Яакову было суждено забрать у того змея все эти благословения, а змей остался в проклятиях и никогда из них не выйдет. И Давид сказал в святом духе: «Что даст тебе и что прибавит тебе язык обманчивый? Изощренные стрелы богатыря…» (Теилим 120:3–4). Какая корысть тому злому змею оттого, что он навлек проклятия на мир? Как сказали [мудрецы]: «Змей кусает и умерщвляет, а выгоды никакой не имеет».

Пункт 143

«Язык обманчивый» — [это змей], обманувший Адама и его жену и навлекший зло на него и на весь мир. Затем пришел Яаков и забрал свое — все эти благословения. «Изощренные стрелы богатыря» — это Эсав, затаивший вражду на Яакова за эти благословения, как сказано: «И возненавидел Эсав Яакова за благословение…» (Берешит 27:41).

Пункт 144

«И даст тебе Б-г от росы небесной и от тука земли…» (Берешит 27:28) — это сверху и снизу в едином соединении. «И множество хлеба и вина» — это уже разъясняли. Однако, как написано: «И не видел я праведника оставленным и потомства его просящим хлеба» (Теилим 37:25). Приди и узри: «Я был отроком…» (Теилим 37:25), и уже разъясняли, что этот стих произнес князь мира и т. д. И потому сказано: «И множество хлеба и вина».

Пункт 145

«Да послужат тебе народы и да поклонятся тебе племена» (Берешит 27:29). [«Да послужат тебе народы»] — во времена, когда царь Шломо правил в Йерушалаиме, как написано: «И все цари земли… приносили каждый свой дар…» (Диврей а-ямим II 9:24). «И да поклонятся тебе племена» — во времена, когда придет Мелех а-Машиах, как написано: «И поклонятся ему все цари…» (Теилим 72:11). Рабби Йегуда сказал: все это произойдет во времена, когда придет Мелех а-Машиах, как написано: «И поклонятся ему все цари, все народы будут служить ему» (Теилим 72:11).

Пункт 146

«Будь господином над братьями твоими…» (Берешит 27:29). Сказано: хэве (הֱוֵה — «будь»), а не хейе (הֱיֵה) или тихье (תִּהְיֶה). Но это — высшая тайна веры, ведь эти буквы — тайны веры: буква хэй (ה) вверху, вав (ו) посередине, буква хэй (ה) в конце. И поэтому сказано: «Будь господином над братьями твоими» — властвовать над ними и подчинять их во времена, когда пришел царь Давид. Рабби Йоси сказал: все это произойдет во времена, когда придет Мелех а-Машиах, ведь из-за того, что Исраэль преступили слова Торы, тогда сбылось: «И сбросишь ярмо его с шеи твоей» (Берешит 27:40).

Пункт 147

«И даст тебе Б-г…» (Берешит 27:28). Рабби Йоси сказал: все эти благословения были со стороны удела Яакова, и взял он свое. Но именно этими благословениями Ицхак хотел благословить Эсава, и потому Святой, благословен Он, сделал так, чтобы Яаков забрал свое.

Пункт 148

Приди и узри: в тот час, когда тот змей навел проклятия на мир и земля была проклята, что написано? «А Адаму сказал: за то, что ты послушал голоса жены твоей… проклята земля из-за тебя…» (Берешит 3:17), — чтобы не приносила она плодов и всходов как положено. Напротив этого — «и от тука земли» (Берешит 27:28). [Сказано]: «в скорби будешь питаться от нее…» (Берешит 3:17) — напротив этого: «от росы небесной» (Берешит 27:28). [Сказано]: «И терн и волчцы произрастит она тебе…» (Берешит 3:18) — напротив этого: «и изобилие хлеба и вина» (Берешит 27:28). [Сказано]: «В поте лица твоего будешь есть хлеб…» (Берешит 3:19) — напротив этого: «Да послужат тебе народы и поклонятся тебе племена…» (Берешит 27:29), чтобы они обрабатывали землю и трудились в поле, как сказано: «И чужеземцы будут вашими пахарями и вашими виноградарями» (Йешаяу 61:5). И всё это взял Яаков, одно напротив другого, и из своего взял. А Святой, благословен Он, устроил Яакову так, чтобы он взял эти благословения — дабы прилепился [каждый] к своему месту и к своей доле: и Эсав чтобы прилепился к своему месту и к своей доле.

Пункт 149

Рабби Хизкия сказал: «Но ведь мы видим, что «от тука земли» и «от росы небесной» — это благословения, которые Эсав взял впоследствии, как сказано: «Вот, тучная земля да будет жилищем твоим и роса небесная свыше» (Берешит 27:39)?»

Пункт 150

Рабби Шимон сказал: «Не одинаковы этот и тот, и одно не подобно другому — сколь различны эти ступени! О Яакове написано: «И даст тебе Всесильный…» (Берешит 27:28), а об этом написано: «да будет…» (Берешит 27:39). О Яакове написано: «от росы небесной и от тука земли» (Берешит 27:28), а об Эсаве написано: «тучная земля… и роса небесная» (Берешит 27:39). Ведь поистине одно не подобно другому.»

Пункт 151

И ступени эти бесконечно далеки друг от друга. Ведь о [благословении] Яакова написано: «И даст тебе Всесильный от росы небесной…» (Берешит 27:28) — это высшая роса, нисходящая от Атик Йомин, которая зовется «росой небес», высших небес: роса, нисходящая в ступень «небеса», а оттуда — в поле священных яблонь. «И от тука земли»: «земля» — это высшая земля живых; а об Эсаве написано: «тучная земля…» (Берешит 27:39). У Яакова «от тука земли» — это высшая земля живых, и унаследовал он ее в высшей земле и в высших небесах. А Эсаву [дано] в здешней нижней земле и в здешних нижних небесах. Яаков — высоко-высоко, а Эсав — глубоко внизу.

Пункт 152

И еще: Яаков — наверху и внизу, а Эсав — [только] внизу. И хотя написано: «И будет, когда возропщешь, то свергнешь иго его с шеи твоей» (Берешит 27:40), — [это относится лишь] к тому, что здесь, внизу, наверху же [не отменится] ничего, как написано: «Ибо удел Г-спода — народ Его; Яаков — отмеренная часть наследия Его» (Дварим 32:9). Приди и узри: в тот час, когда Яаков и Эсав начали принимать свои благословения, Яаков взял свой удел наверху, а Эсав взял свой удел внизу.

Пункт 153

Рабби Йоси, сын рабби Шимона бен Лакунья, сказал рабби Элазару: «Слышал ли ты что-нибудь от отца своего, почему не исполнились благословения, которыми благословил Ицхак Яакова, тогда как те благословения, которыми благословил Ицхак Эсава, исполнились все?»

Пункт 154

Сказал ему: «Все эти благословения исполняются, как и другие благословения, которыми Святой, благословен Он, благословил Яакова. Однако тотчас Яаков взял наверху, а Эсав взял внизу. Впоследствии же, когда придет Царь Машиах, возьмет Яаков и наверху, и внизу, а Эсав сгинет совершенно, и не будет у него ни доли, ни удела, ни памяти в мире, как сказано: «И будет дом Яакова огнем, и дом Йосефа — пламенем, а дом Эсава — соломой…» (Овадья 1:18). Ибо Эсав сгинет совершенно, а Яаков унаследует два мира: этот мир и мир грядущий».

Пункт 155

И в то время [сбудется то, о чем] написано: «И взойдут спасители на гору Сион судить гору Эсава, и будет Г-споду царство» (Овадья 1:21). То царство Эсава, которое он взял в этом мире, будет принадлежать Святому, благословен Он, одному. Но разве сейчас царство не от Святого, благословен Он? Однако хотя Святой, благословен Он, и властвует вверху и внизу, но Он дал остальным народам, каждому из них, долю и владение в этом мире, чтобы пользоваться им. А в то время Он отнимет царство у них у всех, и всё будет принадлежать Ему, как написано: «и будет Г-споду царство» (Овадья 1:21), — Ему одному, как написано: «И будет Г-сподь Царем над всей землей; в тот день будет Г-сподь один, и имя Его — одно» (Зхарья 14:9).

Пункт 156

«И было: едва только вышел Яаков…» (Берешит 27:30). Рабби Шимон сказал: «К чему это повторение: яцо яца («едва вышел-вышел»)? Одно [выхождение] — Шхины, а другое — Яакова. Ведь когда вошел Яаков, Шхина вошла вместе с ним, и перед Шхиной он был благословлен: Ицхак произносил благословения, а Шхина соглашалась с ними. И когда вышел Яаков, Шхина вышла вместе с ним. Вот почему написано: «едва только вышел Яаков» (букв. «только выйдя вышел Яаков») — два исхода одновременно».

Пункт 157

«…а Эсав, брат его, пришел с ловли своей» (Берешит 27:30). Не написано «с ловли» (мин а-цаид, מִן הַצַּיִד), но ми-цейдо — «с ловли своей» (מִצֵּידוֹ), ибо это была его собственная добыча, в которой не было благословения. И святой дух восклицает: «Не вкушай хлеба недоброжелателя…» (Мишлей 23:6).

Пункт 158

«И приготовил также и он кушанье…» (Берешит 27:31). «Да встанет отец мой…» — речь его была дерзкой, в ожесточении духа; слова, в которых нет вкуса: «Да встанет отец мой». Приди и узри, каково различие между Яаковом и Эсавом! Яаков говорил со стыдливостью перед своим отцом, со смирением. Что написано? «И пришел он к отцу своему и сказал: отец мой!» (Берешит 27:18). В чем различие между тем и этим? В том, что [Яаков] не хотел испугать его и говорил умоляющим языком: «Встань же, сядь и поешь от дичи моей…» (Берешит 27:19). А Эсав сказал: «Да встанет отец мой…» — будто вовсе не с ним разговаривал.

Пункт 159

Приди и узри: в тот час, когда вошел Эсав, вместе с ним вошел гехинном. Содрогнулся Ицхак и убоялся, как написано: «И содрогнулся Ицхак великим трепетом до крайности…» (Берешит 27:33). Раз написано: «И содрогнулся Ицхак великим трепетом», — этого достаточно; что же означает: «до крайности»? Но [дело в том, что] со дня сотворения его не охватывало Ицхака столь великого страха и ужаса. И даже в тот час, когда Ицхак был связан на жертвеннике и увидел нож над собой, он не содрогнулся так, как в тот час, когда вошел Эсав и он увидел вошедший вместе с ним гехинном. Тогда сказал он: «…прежде чем ты пришел, и благословил его? Он и будет благословен!» (Берешит 27:33), — поскольку увидел Шхину, подтвердившую эти благословения.

Пункт 160

Другое объяснение. Ицхак сказал: «...и я благословил его», раздался голос и произнес: «...и благословен он будет». Хотел Ицхак проклясть Яакова, [но] сказал ему Святой, благословен Он: «Ицхак, самого себя ты проклинаешь, ведь ты уже сказал ему: «Проклинающие тебя прокляты, а благословляющие тебя благословенны» (Берешит 27:29)».

Пункт 161

Приди и узри: все признали эти благословения — высшие и низшие; и даже тот, кто был уделом по жребию Эсава, признал их, благословил его, согласился с этими благословениями и вознес его выше своей головы.

Пункт 162

Откуда нам это [известно]? Ведь написано: «И сказал: отпусти меня, ибо взошла заря. И сказал [Яаков]: не отпущу тебя, пока не благословишь меня» (Берешит 32:27). «И сказал: отпусти меня» — потому что Яаков крепко держал его. Но как может человек из плоти и крови удержать ангела, который есть чистый дух, ведь написано: «Делает ангелов Своих духами, служителей Своих — огнем пылающим» (Теилим 104:4)?

Пункт 163

Но отсюда видно, что ангелы, посланцы Святого, благословен Он, когда спускаются в этот мир, обретают плотный образ и облачаются в тело наподобие [тел] этого мира. Ведь так и подобает — не отступать от обычая того места, куда [посланец] пришел.

Пункт 164

Ведь уже говорилось: когда Моше поднялся наверх, что написано? «И пробыл он там с Г-сподом сорок дней и сорок ночей, хлеба не ел и воды не пил» (Шмот 34:28) — следуя обычаю, чтобы не отступать от порядка того места, куда пришел. А про тех ангелов, когда они спустились вниз, написано: «...а сам стоял подле них под деревом; и они ели» (Берешит 18:8). И точно так же здесь: этот ангел, спустившись вниз, боролся с Яаковом лишь потому, что облачился в тело наподобие [тел] этого мира. И поэтому Яаков боролся с ним всю ту ночь.

Пункт 165

Приди и узри: ведь власть этих [сил нечистоты] действует, несомненно, только ночью. И потому власть Эсава — только в изгнании, которое [подобно] ночи. Поэтому ночью [ангел] набрал силу против Яакова и боролся с ним. Когда же настало утро, сила его ослабла, и он ничего не смог сделать. И тогда окреп Яаков, потому что власть Яакова — днем.

Пункт 166

И потому написано: «Пророчество о Думе. Кричат мне с Сеира: сторож, сколько ночи? Сторож, сколько ночи?» (Йешаяу 21:11). Ведь именно тогда — ночью — длится власть Эсава, называемого Сеиром. И потому [ангел] ослаб, когда пришло утро, и тогда: «И сказал: отпусти меня, ибо взошла заря» (Берешит 32:27).

Пункт 167

«И сказал: не отпущу тебя, пока не благословишь меня». «Разве только ты благословил меня» (ки им берахтани, כִּי אִם בֵּרַכְתָּנִי) — следовало бы сказать в будущем времени: ки им тевархени (כִּי אִם תְּבָרְכֵנִי, «пока не благословишь меня»); почему же сказано: «разве только ты благословил меня» [в прошедшем времени]? [Это означает]: «Если признаешь те благословения, которыми благословил меня отец, и не станешь обвинять меня из-за них [тогда отпущу]». Что же написано далее? «И сказал: отныне не Яаков будет имя твое, но Исраэль...» (Берешит 32:29). Почему Исраэль? Сказал ему [ангел]: «Против нашей воли мы должны служить тебе, ведь благодаря великой силе своей ты увенчался наверху, на высшей ступени; несомненно, имя твое будет Исраэль».

Пункт 168

«Ведь ты состязался с Б-гом...» (Берешит 32:29). Что значит «с Б-гом»? Неужели придет тебе на ум, что [ангел] говорил о себе? Нет, он сказал ему: «Ты достиг власти соединиться и вступить в зивуг с ЭЛОКИМ во взаимной связи — в соударении солнца и луны». И потому написано не «Б-га» (אֶת אֱלֹהִים), а именно «с Б-гом» (עִם אֱלֹהִים): в единой связи и зивуге.

Пункт 169

Другое толкование. «И сказал» — в том же смысле, как сказано: «И сказал: если ты будешь слушаться голоса Г-спода, Б-га твоего...» (Шмот 15:26). Так же и здесь: «И сказал: не Яаков отныне будет имя твое, но Исраэль» (Берешит 32:29). Тогда увенчался Яаков на своей ступени, чтобы стать средоточием праотцев. Что написано далее? «И благословил его там» (Берешит 32:30). Что значит «и благословил его там»? То, что он признал за ним все благословения, которыми благословил его отец.

Пункт 170

Рабби Шимон открыл [речь] и сказал: «Когда пути человека угодны Г-споду, Он и врагов его примиряет с ним» (Мишлей 16:7). Приди и узри: насколько человек должен исправлять свои пути перед Святым, благословен Он, чтобы исполнять заповеди Торы! Ведь мы учили, что, несомненно, есть у человека два ангела, посланных свыше, чтобы сопутствовать ему: один справа, а другой слева. И они свидетельствуют о человеке во всем, что он совершает; они присутствуют там, и называют их добрым побуждением (йецер тов) и злым побуждением (йецер а-ра).

Пункт 171

Когда человек приходит очиститься и усердствовать в заповедях Торы, то доброе побуждение, соединившееся с ним, превозмогает злое побуждение, примиряется с ним, и то обращается ему в раба. А когда человек идет оскверниться, злое побуждение берет силу и одолевает доброе побуждение, как мы уже установили. И несомненно, когда человек приходит очиститься, сколь много сил должен он приложить! А когда доброе побуждение берет верх, тогда: «...и врагов его примиряет с ним», ведь злое побуждение склоняется перед добрым побуждением. И об этом сказал Шломо: «Лучше простой, но имеющий раба...» (Мишлей 12:9). Что значит «имеющий раба»? Это злое побуждение. И тогда, когда человек следует заповедям Торы, «Он и врагов его примиряет с ним» — это злое побуждение и все, кто исходит со стороны его.

Пункт 172

Приди и узри: поскольку Яаков уповал на Святого, благословен Он, и все пути его были ради Имени Его, то «Он и врагов его примиряет с ним». И это Самаэль, мощь и сила Эсава, который примирился с Яаковом. А поскольку он примирился с Яаковом и признал за ним те благословения, тогда примирился с ним и Эсав. И пока Яаков не достиг мира с тем покровителем, что был поставлен над ним [Эсавом], не мирился с ним и сам Эсав. Поэтому везде земная сила зависит от силы небесной.

Пункт 173

«И содрогнулся Ицхак великим трепетом, до крайности, и сказал: кто же это...» (Берешит 27:33). «Кто же это» (מִי אֵיפֹה) — что значит ми эйфо? Следовало бы сказать: «кто он такой» (מִי הוּא זֶה). Однако [сказано] ми эйфо, потому что Шхина стояла там, когда Ицхак благословлял Яакова. И потому он сказал ми эйфо: «Кто этот [Некто], стоявший здесь и подтвердивший благословения, которыми я благословил его? Поистине: «...и благословен он будет», ведь Святой, благословен Он, согласился с этими благословениями».

Пункт 174

Рабби Йегуда сказал: из-за того трепета, в который Яаков поверг своего отца Ицхака, был наказан Яаков карой [потери] Йосефа, ведь он испытал подобный же трепет в тот час, когда сказали ему: «...это мы нашли...» (Берешит 37:32). Ицхак сказал: «кто же это» (ми эйфо, מִי אֵיפֹה). И словом эйфо (אֵיפֹה) был наказан Яаков, как написано: «...где они пасут?» (Берешит 37:16). И там Йосеф пропал, и Яаков был наказан. И хотя Святой, благословен Он, подтвердил через него эти благословения, он все же был наказан словом эйфо, как написано: «где они пасут?». И оттуда пропал у него [сын], и он понес все это наказание.

Пункт 175

«И содрогнулся Ицхак великим трепетом...» (Берешит 27:33). Что значит «великим»? Написано здесь «великим», и написано там: «...и этот великий огонь...» (Дварим 18:16) — ведь ад вошел вместе с ним. «...До крайности». Что значит «до крайности» (ад меод)? Написано здесь «меод», и написано там: «...и вот, хорошо весьма (меод)» (Берешит 1:31), а это ангел смерти. Тогда он сказал: «кто же это...».

Пункт 176

«Когда Эсав услышал слова отца своего...» (Берешит 27:34). Сказал рабби Хия: сколько бед натворили те слезы, которые пролил Эсав перед своим отцом, чтобы получить от него благословение, поскольку он чрезвычайно почитал слово своего отца! «Не потому ли нарек [Он] имя ему Яаков...» (Берешит 27:36) — нарек ему имя Тот, Кто нарек ему; [при этом Эсав] издал плевок из презрения. Ведь написано не «не потому ли он зовется», но «нарек ему имя».

Пункт 177

«...он обошел меня вот уже два раза» (Берешит 27:36). «Вот» [букв. «это», זֶה] — что значит «это»? Следовало бы сказать: «обошел меня два раза». Однако одно и то же повторилось дважды: бхорати — «первородство мое» (בְּכוֹרָתִי), а во второй раз переставил ему буквы: бирхати — «благословение мое» (בִּרְכָתִי), и это [слово] дважды! Подобно этому сказано: «...ведь теперь мы уже два раза вернулись бы» (Берешит 43:10) — одно и то же слово дважды: во-первых, мы вернули ему [серебро], чтобы не испытывать стыда перед тем человеком. Шавну — «мы вернулись» (שַׁבְנוּ), и бошну — «мы устыдились» (בֹּשְׁנוּ): мы устыдились перед ним и уже вернули [деньги].

Пункт 178

Подобно этому сказал Иов: «И сочтешь меня врагом Себе» (Иов 13:24) — обернулось [имя] Иов (אִיּוֹב) в [слово] ойев — «враг» (אוֹיֵב). И это объяснили: ведь написано: «Он, Кто бурею разит меня…» (Иов 9:17), — сказал он пред Ним: «Владыка мира! Быть может, буря пронеслась пред Тобой [и перепутала буквы]?» И здесь: «первородство мое взял» (Берешит 27:36), а теперь переставились буквы слова, и он забрал благословение мое.

Пункт 179

«Вот, господином поставил я его над тобой… а для тебя где же, что сделаю, сын мой?» (Берешит 27:37). «А для тебя где же» — нет здесь никого, кто согласился бы [дать благословение] тебе. «Что сделаю, сын мой?» Тогда он благословил его в этом мире, посмотрел на его ступень и сказал: «И мечом твоим ты будешь жить…» (Берешит 27:40), ведь именно так подобает тебе — проливать кровь и вести войны. И потому сказал: «Что сделаю, сын мой?»

Пункт 180

Рабби Элазар сказал: «„А для тебя где же, что сделаю?“ Коль скоро он сказал это, к чему еще [прибавил]: „сын мой“? Но он сказал ему: „А для тебя где же, что сделаю, ведь тебя я вижу в суде, в мече и в крови, а брата твоего вижу идущим совершенным путем. Однако «сын мой» — поистине сын мой: я сам стал причиной этого для тебя, потому что ты мой сын. И потому: «и мечом твоим ты будешь жить, и брату твоему будешь служить» (Берешит 27:40)“. И это до сих пор не исполнилось, ведь не служил Эсав Яакову. Потому что Яаков не желал этого сейчас, и сам снова и снова называл его „господин мой“, так как смотрел вдаль и отложил это на конец дней, как мы говорили».

Пункт 181

Рабби Хия и рабби Йоси шли по дороге. Пока они шли, увидели рабби Йоси Сабу (Старца), который шел за ними. Они сели [и ждали], пока он не дошел до них. Когда он подошел к ним, они сказали: «Теперь наш путь устроится перед нами». Пошли дальше. Сказал рабби Хия: «Время действовать ради Г-спода…» (Теилим 119:126). Открыл [речь] рабби Йоси и сказал: «Уста свои открывает с мудростью, и учение милосердия — на языке ее» (Мишлей 31:26). «Уста свои открывает с мудростью» — это Кнесет Исраэль (Община Исраэля); «и учение милосердия на языке ее» — это [сыны] Исраэля, которые служат языком Торы, ведь говорят о ней днем и ночью.

Пункт 182

«Уста свои открывает с мудростью» (Мишлей 31:26) — это буква бэт (ב) слова Берешит, и это уже разъясняли. «И учение милосердия на языке ее» — это Авраам, которым Он сотворил мир и о котором говорит непрестанно. Буква бэт (ב) закрыта с одной стороны и открыта с другой стороны. Закрыта с одной стороны — как сказано: «И увидишь спину Мою (ахорай)» (Шмот 33:23). Открыта с другой стороны — чтобы светить ликом своим ввысь; и открыта с этой стороны — чтобы принимать свыше, и она [подобна] открытой галерее (аксадра), чтобы принимать. И потому она стоит во главе Торы, а затем наполняется: «уста свои открывает с мудростью» — воистину с хохмой, ведь написано: «В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1), как переводит Таргум [«С мудростью»]. «И учение милосердия на языке ее» — ведь затем она возвещает и говорит: «И сказал Б-г: „Да будет свет“. И стал свет» (Берешит 1:3). «Уста свои открывает с мудростью» — это первая буква хэй (ה) Святого Имени, в которой всё, и она сокрыта и раскрыта, включает высшее и низшее, тайна высшего и низшего.

Пункт 183

«Уста свои открывает с мудростью» (Мишлей 31:26) — потому что она сокрыта и вовсе не познаваема, как написано: «И сокрыта она от глаз всего живущего, и от птиц небесных утаена» (Иов 28:21). А когда начинает распространяться с хохмой, соединившейся с ней и облаченной внутри нее, она испускает голос, который есть «учение милосердия» (торат хесед).

Пункт 184

«Уста свои открывает с мудростью» (Мишлей 31:26) — это последняя буква хэй (ה), которая есть речь, а слово зависит от хохмы. «И учение милосердия на языке ее» — это голос, стоящий над речью, чтобы направлять ее. «И учение милосердия» — это Яаков, пребывающий на ее языке, чтобы направлять слово и соединяться с ней, ведь нет речи без голоса, и это уже разъясняли.

Пункт 185

Начал рабби Хия вслед за ним и сказал: «Я, мудрость, обитаю с благоразумием и знание замыслов нахожу» (Мишлей 8:12). «Я, мудрость» — это Кнесет Исраэль. «Обитаю с хитростью» — это Яаков, ведь он мудр; «и знание замыслов нахожу» — это Ицхак, у которого был замысел благословить Эсава. И поскольку Хохма объединилась с Яаковом, который пришел с хитростью, то осуществилось: «знание замыслов нахожу» — ведь благословился Яаков отцом своим, и пребывали на нем все те благословения, и осуществились в нем и в сыновьях его вовеки и на веки веков.

Пункт 186

Некоторые из них исполнились в этом мире, но все они исполнятся во времена Царя Машиаха, когда будет Исраэль одним народом на земле и единым народом для Святого, благословен Он, как написано: «И сделаю их одним народом на земле…» (Йехезкель 37:22). И они будут властвовать вверху и внизу, как написано: «И вот, с облаками небесными шел как бы Сын Человеческий…» (Даниэль 7:13) — это Царь Машиах; как написано: «И во дни тех царей Б-г Небес воздвигнет царство…» (Даниэль 2:44). И потому желал Яаков, чтобы благословения его были отложены на то грядущее время, и не взял их тотчас.

Пункт 187

Начал рабби Йейса вслед за ним и сказал: «Ты же не бойся, раб Мой Яаков, — говорит Г-сподь, — и не страшись, Исраэль…» (Ирмеяу 46:27). Этот стих уже разъясняли. Но в тот час, когда Яаков вышел от отца своего с теми благословениями, он заглянул в душу свою и сказал: «Ведь эти благословения я хочу отложить на потом, на долготу дней!» И он страшился и боялся. Раздался голос и сказал: «Ты же не бойся, раб Мой Яаков, — говорит Г-сподь, — ведь Я с тобою…» (Ирмеяу 46:28), — Я не покину тебя в этом мире; «ведь вот, Я спасу тебя издалека…» (Ирмеяу 46:27) — к тому времени, на которое ты отложил те благословения.

Пункт 188

«…И семя твое — из земли пленения их» (Ирмеяу 46:27) — ведь хотя сейчас Эсав взял свои благословения и поработит твоих потомков, Я вызволю их из его рук, и тогда твои сыновья поработят его. «И возвратится Яаков» — к тем благословениям; «и возвратится Яаков» — это Шхина [что будет с ним]; «и возвратится Яаков» — несомненно; «и будет жить спокойно и безмятежно» — как уже разъясняли: избавится от тех царств — от Вавилона, Мидии, Греции и Эдома, которые порабощали Исраэль. «И никто не устрашит его» (Ирмеяу 46:27) — вовеки и на веки веков.

Пункт 189

Пошли дальше. Пока они шли, сказал рабби Йоси: «Несомненно, всё, что делает Святой, благословен Он, на земле, — всё совершается по тайне мудрости, и всё — ради того, чтобы явить высшую мудрость людям, чтобы они учились из этих деяний тайнам мудрости. И всё устроено как должно; и все деяния Его — это пути Торы, ведь пути Торы — это пути Святого, благословен Он. И нет ни малейшей вещи, в которой не было бы множества путей, стезей и тайн высшей мудрости».

Пункт 190

Приди и узри: рабби Йоханан бен Закай высказывал триста установленных алахот по тайне высшей мудрости о стихе: «И имя жены его Меэйтавэль, дочь Матред, дочь Ме-Заав» (Берешит 36:39), и открыл их только рабби Элиэзеру, бывшему с ним, чтобы знали, сколь много высших тайн заключено в каждом деянии, о котором говорится в Торе, и в каждом слове есть мудрость и Тора истины. И потому слова Торы — святые слова, являющие чудеса, как сказано: «Открой глаза мои, и увижу чудеса Торы Твоей» (Теилим 119:18).

Пункт 191

Приди и узри: в тот час, когда тот змей обманул Адама и жену его — когда приблизился к жене и впрыснул в нее скверну, и соблазнился им Адам, — тогда осквернился мир, и проклята была земля из-за него, и причинил он смерть всему миру; и мир был готов покарать его. Пока не пришло Древо Жизни, и искупило Адама, и подчинило того змея, чтобы он никогда не властвовал над потомством Яакова.

Пункт 192

Ведь во время, когда Исраэль приносил в жертву козла (саир, שָׂעִיר), покорялся тот змей и превращался в раба, как уже говорилось (лист 144б). И потому принес Яаков отцу своему двух козлов: одного — чтобы покорить Эсава, который космат (саир, שָׂעִיר), и одного — ради ступени, от которой Эсав зависел и к которой прилепился (лист 142б), как уже говорилось.

Пункт 193

И потому мир оставался [в таком состоянии], пока не придет женщина, подобная Хаве, и человек, подобный Адаму, и перехитрят и одолеют мудростью того злого змея и того, кто восседает верхом на нем; и обо всем этом уже говорилось.

Пункт 194

Он открыл [речь] и сказал: «И стал Эсав человеком, знающим охоту, человеком поля...», а также сказано: «...а Яаков [был] человеком цельным, живущим в шатрах» (Берешит 25:27). «Человек цельный» — [то есть] человек совершенный, как переводит Таргум. «Живущий в шатрах» — почему же он назван цельным? Потому что он «живущий в шатрах», ведь он держится за две стороны — за Авраама и за Ицхака. И потому Яаков подошел к Эсаву со стороны Ицхака, как уже говорилось. Ведь написано: «С благочестивым Ты поступаешь благочестиво, а со строптивым — по строптивости его» (Шмуэль II 22:26–27). А когда он пришел за благословениями, то пришел с поддержкой Свыше — с поддержкой Авраама и Ицхака, и потому действовал с мудростью, как уже сказано.

Пункт 195

Приди и узри: когда Яаков поднялся против Самаэля, ступени Эсава, и тот вступил в спор с Яаковом, Яаков победил его во многих отношениях. Он победил змея мудростью и хитростью, и тот не был побежден ничем, кроме козла. И хотя змей и Самаэль — это одно и то же, Яаков одолел также и Самаэля другой победой, и победил его. Об этом и написано: «И боролся человек с ним до восхода зари. И увидел, что не одолевает его...» (Берешит 32:25–26).

Пункт 196

Приди и узри, сколь велика была заслуга Яакова, ведь тот [Самаэль] пришел и хотел стереть его с лица земли. А та ночь была ночью, в которую была сотворена луна, и Яаков остался один, и никого с ним не было. Ведь учили мы в Мишне: «Пусть не выходит человек один ночью», и тем более в ту ночь, в которую были сотворены светила, ведь тогда луна находится в ущербе, как написано: «Да будут светила...» (Берешит 1:14) — неполно [без буквы вав]. И в ту ночь [Яаков] остался один; а когда луна в ущербе, злой змей набирает силу и властвует. И тогда пришел Самаэль, обвинил его и захотел сжить его со света.

Пункт 197

А Яаков был крепок со всех сторон — и со стороны Ицхака, и со стороны Авраама, ведь они были силой Яакова. Подошел [Самаэль] справа — увидел Авраама, сильного полуденной мощью дня, со стороны правой линии Хеседа. Подошел слева — увидел Ицхака, непреклонного в суровом суде. Пришел к телу — увидел самого Яакова, защищенного обеими этими сторонами, окружающими его, одна с одной стороны и одна с другой. Тогда «увидел, что не одолевает его, и коснулся сустава бедра его» (Берешит 32:26) — места, находящегося снаружи тела и являющегося одной из опор тела. Тогда и «вывихнулся сустав бедра Яакова при борьбе его с ним» и т. д.

Пункт 198

Когда занялось утро и ночь миновала, Яаков окреп, а сила Самаэля ослабла. Тогда тот сказал: «Отпусти меня...» (Берешит 32:27), ведь пришло время петь утреннюю песнь, и мне нужно идти. И он признал за ним те благословения и добавил ему еще одно благословение, как написано: «И благословил его там» (Берешит 32:30).

Пункт 199

Приди и узри, сколькими благословениями был благословлен Яаков. Одно — от его отца, через ту изворотливость, благодаря которой он обрел все эти благословения. Второе — от Шхины, когда Святой, благословен Он, благословил его по возвращении от Лавана, как написано: «И благословил Б-г Яакова» (Берешит 35:9). Третье — благословение, которым благословил его тот ангел, поставленный над Эсавом. И четвертое — еще одно благословение, которым благословил его отец, когда он отправлялся в Падан-Арам, как написано: «И Б-г Всемогущий да благословит тебя...» (Берешит 28:3).

Пункт 200

В то время, когда Яаков увидел, сколькими благословениями он наделен, сказал он: «Каким же из этих благословений мне воспользоваться сейчас?» И ответил себе: «Воспользуюсь сейчас самым слабым из них». А какое оно? Это последнее благословение, которым благословил его отец. И хотя оно тоже могущественно, сказал Яаков: «Оно не столь могущественно во власти над этим миром, как первые».

Пункт 201

Сказал Яаков: «Возьму сейчас это [благословение] и воспользуюсь им, а все остальные отложу на то время, когда они понадобятся мне и моим потомкам после меня». Когда же? В то время, когда соберутся все народы, чтобы истребить моих сыновей из мира, как написано: «Все народы окружили меня, но Именем Г-спода я истреблю их», «Окружили меня, обступили меня...», «Окружили меня, словно пчелы...» (Теилим 118:10–12). Вот здесь три [стиха] соответствуют трем оставшимся [благословениям]: одно — те первые благословения его отца; второе — благословения, которыми благословил его Святой, благословен Он; третье — благословения, которыми благословил его тот ангел.

Пункт 202

Сказал Яаков: «Они понадобятся там — против правителей и всех народов всего мира, и я сберегу их для того [времени]. А сейчас, против Эсава, мне достаточно и этого». Это подобно мелеху, у которого было несколько отважных полков и опытных военачальников, готовых вести войну против могущественных правителей. Тем временем мелех услышал об одном свирепом грабителе. Он сказал: «Пусть эти привратники пойдут туда». Сказали ему: «Из всех твоих полков ты посылаешь туда только этих?» Ответил мелех: «Против того грабителя довольно и этих. А все мои полки и военачальников я берегу для тех могущественных правителей, чтобы в день битвы, когда они понадобятся мне, они были [наготове]».

Пункт 203

Так же и Яаков сказал: «Против Эсава мне сейчас довольно и этих благословений. Но для того времени, когда они понадобятся моим сыновьям против всех правителей и владык всего мира, я сберегу их».

Пункт 204

Когда настанет то время, пробудятся те благословения со всех сторон, и мир утвердится на своей основе как подобает. И с того дня и впредь поднимется эта Малхут надо всеми остальными владычествами, как разъяснили [мудрецы], ведь написано: «...сокрушит и сотрет все эти владычества, а сама устоит вовеки» (Даниэль 2:44). И это тот камень, который оторвался от горы без содействия рук, как сказано: «...оттуда Пастырь, твердыня (камень) Исраэля» (Берешит 49:24). Кто же этот камень? Это Кнесет Исраэль, как сказано: «И этот камень, который я поставил памятником...» (Берешит 28:22).

Пункт 205

Рабби Хия сказал: [Это следует] отсюда: «Остаток вернется, остаток Яакова...» (Йешаяу 10:21) — это те другие благословения, которые остались. И написано: «И будет остаток Яакова среди народов, среди многих племен...» (Миха 5:7) — среди всех народов, а не против одного лишь Эсава. И написано: «И будет остаток... как роса от Г-спода...» (Миха 5:6).

Пункт 206

Рабби Йейса открыл [речь] и сказал: «Сын почитает отца, а раб — господина своего» (Малахи 1:6). «Сын» — это Эсав, ведь не было в мире человека, который почитал бы своего отца так, как Эсав почитал отца своего. И то почтение, которое он ему оказывал, дало ему власть в этом мире.

Пункт 207

[Там же:] «...а раб — господина своего» — это Элиэзер, раб Авраама. И мудрецы разъяснили: ведь этот человек прибыл в Харан с великим богатством, со множеством даров и щедрых подношений, и на навьюченных верблюдах. Однако он не сказал Бтуэлю и Лавану, что он друг Авраама или какой-то иной знатный человек, пришедший по просьбе Авраама, но прежде чем произнести [какие-либо] свои речи, что написано? «И сказал: "Я раб Авраама"» (Берешит 24:34), а затем [повторял]: «господин мой, господин мой». И за то, что он оказал Аврааму такое почтение и такое благо, продлили ему [жизнь] на долгое время.

Пункт 208

Так же и Эсаву: то почтение, которое он выказал отцу, дало ему отсрочку на все эти времена, чтобы властвовать в этом мире. А те слезы [Эсава] повергли Исраэль под его порабощение, пока не вернутся сыновья Исраэля к Святому, благословен Он, с плачем и слезами, как написано: «С плачем они придут...» (Ирмеяу 31:9). И тогда исполнится написанное: «И взойдут спасители на гору Сион судить гору Эсава, и будет власть принадлежать Г-споду» (Овадья 1:21). Благословен Г-сподь вовек, амен и амен!
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